Hilti HIT-RE 500 V3

Instruction for use en
Gebrauchsanweisung de
Instrukcja stosowania pl_
Navod k pouziti cs
Navod na pouzivanie sk
Bruksanvisning sV
Brugsanvisning da

WHCTPYKL¥A MO MpuMeHeHno ru
Kayttdohjeet il
Bruksanvisning no

PbkoBoncTBO 3a obcnyxeaHe bg

(A.B) (A)
\f W
— Instructiuni de folosire [
‘ Hasznalati Gtmutaté hu
Navodila za uporabo sl
Kasutusjuhend et
(A.B) (A)

LietoSanas instrukcija Iv
Danger B
Contains: Bisphenol-A-Epichlorhydrin Epoxy resin Average
MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A);
2-methyl-1,5-pentanediamine (B); m-Xylylenediamine (B);

Causes severe skin burns and eye damage (A, B)
May cause an allergic skin reaction (A, B)

May cause respiratory irritation (B) . *
May damage fertility (A) o b
Toxic to aquatic life with long lasting effects (A) * *
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Adhesive anchoring system for rebar and anchor fastenings in concrete. Read the safety precautions > 46/47
and the product information before using the product.
Verbundmdrtel fiir Betoneisen- und Dibelbefestigungen in Beton. Vor der Anwendung die Sicherheits- P 48/49
vorschriften und die Produktinformation lesen.
Zywica do mocowania pretow zbrojeniowych i kotew w betonie. Przed uzyciem nalezy przeczytaé > 50/51
przepisy dotyczace bezpieczerstwa, informacje ogdine oraz wskazéwki ostrzegawcze.
Adhezni malta pro upeviiovani Zelezové vyztuze a kotev do betonu. Pfed pouzitim si prectéte P 52/53
bezpeénostni pfedpisy, vSeobecné informace a varovna upozornéni.
Spéjacia lepiaca hmota na upevriovanie betonarskej ocele a kotiev do beténu. Pred pouZitim si P 54/55
precitajte bezpecnostné predpisy, vseobecné informécie a varovné upozornenia.
Injekteringsmassa for armeringsjarnfasten och infastningar i betong. Las sékerhetsforeskrifterna, den P 56/57
allménna informationen och varningarna fére anvandning.
Klaebemartel til fastgorelse af betonjern og ankre i beton. Far i brugtagning skal sikkerhedsforskrif- & 58/59
terne, de generelle informationer og advarslere laeses grundigt igennem.
CBA3yHOLLMIA COCTaB ANA KPEMneHnA apMaTypHbIX CTEPXHEN 1 aHkepos B 6eToHe. Mepen ucnonb3oBaH1em
03HaKOMBTECH C MPEANMCaHUAMM MO TEXHYKE 6e30MacHOCTH, oblLielt MHhOopMaLVelt 0 NPOaYKTe 1 = 60/61
npeaynpexaatoLLMMm1 yKasaHUAMM.
Kiinnitysmassa betonirautojen ja ankkurien kiinnittdmiseen betoniin. Lue turvallisuusmééaréykset, > 62/63
yleiset tiedot ja varoitushuomautukset ennen tuotteen kayttamista.
Festemasse for armeringsstal- og plugginnfesting i betong. For bruk skal man lese gjennom sikker- > 64/65
hetsforskriftene, den generelle informasjonen og advarslene.
CbeanHuTeneH paaTeop 3a yKpensaHe Ha Xene3o6eToH 1 atobenv B 6eToH. Mpeau ynotpeba > 66/67
npoyeTeTe MHCTPYKLMMTE 3a He3onacHoCT, obLyata MHopMaLmA 1 NPeaynpeanTeNHUTE yKasaHua.
Mortar de monolitizare pentru fixari cu otel-beton si cu dibluri in beton. inaintea aplicatiei de lucru citit > 68/69
prescriptiile de securitate, informatiile generale i indicatiile de avertizare.
Ragasztéhabarcs betonban térténd vasbeton- és tiplirégzitésekhez. Haszndlat eltt olvassa el a > 70/71
biztonsagi eléirasokat, az altalanos tudnivalokat és a figyelmeztetéseket.
Malta za pritrjevanje betonskega Zeleza in viozkov v beton. Pred uporabo preberite varnostne pred- > 7273
pise, splone informacije in opozorila.
Ankurdusmass tutiblite kinnitamiseks betooni. Enne kasutamist lugege l&bi kasutusnéuded, Uldine > 7475
teave ja markused.
Kombinéta java armatiiras un dobtapu nostiprina$anai betona. Pirms lieto$anas jaizlasa drosibas > 76/77
noteikumi, vispariga informacija un bridinajumi.
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cs

sk

sV

hr

et

&

T

alled

Dry concrete

Water saturated concrete

Waterfilled borehole in
concrete

Submerged borehole in
concrete

Trockener Beton

Wassergeséttigter Beton

Wassergefillltes Bohrloch
in Beton

Unterwasser Bohrloch in
Beton

Beton suchy

Beton nasycony wodg

Wywiercony otwdr w betonie

Wywiercony otwor w betonie

wypetnionym wodg pod wodg

suchy beton mokry beton otvory vyvrtané do betonu  otvory vyvrtané do betonu
napinéné vodou pod vodou

Suchy betén Vodou nasyteny betén Vodou naplneny otvor Otvory vyvitané do betonu
vyvitany do betonu pod vodou

Torrbetong Vattenmattad betong Vattenfyllt hal i betong Hal i betong under vattenytan

Tor beton Vandmeettet beton Vandfyldt borehul i beton Borehul under vand i beton

Cyxoit 6eToH

BopoHacbllLeHHblii 6eToH

OrtBepcTue B beTOHE,
3anonHeHHoe BOAOM

OrtBepcTue B 6eTOHe nop
BOAOI

Kuiva betoni

Veden kyllastama betoni

Vedella tayttynyt porareika
betonissa

Vedenalainen porareiké
betonissa

Torr betong

Vannmettet betong

Vannfylte borehull i betong

Undervanns borehull i
betong

Cyx 6eToH

HacuteH ¢ Bona 6eToH

HanbnHeH ¢ Boga npobuseH
0TBOp B 6€TOH

lMonsoneH npobueeH oTBOP
B 6eTOH

Beton uscat

Beton saturat cu apa

Orificiu de gaurire umplut cu
apa in beton

Orificiu de gaurire subacvatic
in beton

Széraz beton

Vizzel telitett beton

Vizzel telt furat betonban

Viz alatti furat betonban

Suhi beton Vodom zasiéeni beton Vodom ispunjena busotina  Podvodna busotina u betonu
u betonu

Suh beton Vlazen beton Z vodo napolnjena izvrtina  Podvodna izvrtina v beton
v beton

kuivbetoon veega kiillastunud betoon  veega taidetud puurava veealune puurava betoonis

betoonis

Sauss betons

Ar Gdeni piesatinats betons

Ar deni piepildits urbums
betona

Zemudens urbums betona

Sausas betonas

Slapias betonas

Vandens pripildyta greztiné
skylé betone

Greztiné skylé betone po
vandeniu
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en  Hammer drilling Diamond coring Hollow drill bit Roughening tool

de  Hammerbohren Diamantbohren Hohlbohrer Aufrauwerkzeug

pl  Wiercenie udarowe Wiercenie diamentowe Wiertto rurowe Narzedzie do uszorst-
niania powierzchni

cs  vrtani s pfiklepem diamantové vrtani duty vrték zdrsfiovaci nastroj

sk Vitanie s priklepom Diamantové vftanie Duty vrtak Zdrstiovaci nastroj

sV Hammarborming Diamantborming Rorborr Uppruggningsverktyg

da  Hammerboring Diamantboring Hulbor Opkradsningsveerktoj

fu  YnapHoe csepnexue AnmasHoe bypenune KopoHuatoe csepno VIHCTpYMeHT anA npunaxua
LUEPOX0BATOCTY (MOBEPXHOCTH)

fi  Porausiskulla Timanttiporaus Putkipora Karhennustyokalu

no  Hammerboring Diamantboring Hulbor Skrubbeverktoy

bg  YnapHo npobusaHe [namaHTteHo npobusatqe Kyxo cspeano VIHCTpYMeHT 3a
HarpanasaHe

ro  Gaurire cu percutie Gaurire cu diamant Burghiu tubular Accesoriu de asperizare

hu  Otvefirds Furas gyémantkoronaval Pormentes furé Erdesits szerszam

hr  Udarno busenje Dijamantno budenje Suplie svrdlo Alat za hrapavljenje

sl Udarno vrtanje Diamantno vrtanje Votli svedri Orodje za nahrapavljenje

et 166kpuurimine teemantpuurimine 6onespuur karestustarvik

Iv  Triecienurb$ana Urb$ana ar dimanta urbi Atveru urbji Raupjosanas instrumenti

it Smaginis grezimas Deimantinis grezimas Tudgiaviduris graztas Siurkstinimo jrankis
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en  Threaded rod Rebar Uncracked concrete Cracked concrete
Threaded sleeve

de  Gewindestange Bewehrungseisen Ungerissener Beton Gerissener
Gewindehiilse Beton

pl  Pret gwintowany
Tuleja gwintowana

Pret zbrojeniowy

Beton bez spekan

Beton ze spekaniami

cs  zavitova ty¢
z4vitova objimka

ocelovd vyztuz

nepopraskany beton

popraskany beton

sk Zavitova ty¢
Zavitova objimka

Ocelovd vystuz

Betdn bez trhlin

Betdn s trhlinami

sV Gangstang Armeringsjérn Ej sprucken betong Sprucken betong
Géanghylsa
da  Gevindstang Armeringsjern Ikke-revnet beton Revnet beton

Gevindmuffe

ru  Pe3bb0BOI CTEPXEHD
Pe3bboBan BTynka

ApwmarypHas cTanb

Hepactpeckasiumiica
6eToH

PactpeckasLumiica 6eToH

fi  Kierretanko Raudoitus Ei-lohkeillut betoni Lohkeillut betoni
Kierreholkki

no  Gjengestang Armeringsstal Ikke sprukket betong Sprukket betong
Gijengehylse

bg LlaHra c pesba Apwmatypa HeHanykaH 6eToH HanykaH 6eToH

Brynka ¢ pesba

ro  Tijé filetatd
Manson filetat

Armatura metalicd

Beton nefisurat

Beton fisurat

hu  Menetes rid
Menetes hively

Betonvas

Nem repedt beton

Repedt beton

hr  Navojna Sipka
Cahura s navojima

Armirano Zeljezo

Nenapuknuti beton

Napuknuti beton

sl Navojni drog Armaturno Zelezo Nerazpokan beton Razpokan beton
Navojna pusa
et keermeslatt armatuurraud pragudeta betoon pragudega betoon

keermeshilss

v Vitnstienis
Vitnotais ieliktnis

Dzelzs armatira

Nesaplaisajis betons

Saplaisajis betons

It Srieginis strypas
Srieginé jvore

Armatirinis plienas
(Rebar)

Nesutrakinéjes betonas

Sutrikinéjes betonas
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twork teure, ini teure, ful troughen
en  Working time Initial curing time Curing time Roughening time
de  Verarbeitungszeit Montagefestigkeit Aushértezeit Aufrauzeit
pl  Czas zelowania Czas wigzania Czas utwardzania Czas uszorstniania
¢s doba zpracovatelnosti montazni pevnost doba vytvrzeni doba zdrstiovani
sk Cas spracovania Montazna pevnost Cas na vytvrdnutie Cas zdrsfiovania
sV  Bearbetningstid Monteringshalifasthet Hardningstid Uppruggningstid
da  Bearbejdningstid Monteringsstyrke Heerdningstid Opkradsningstid
ru  Bpewms cxsatbiBanmA [MpoyHOCTL MK MOHTaXE Bpewma otBeprnesaHma Bpema np1aaHma wepoxo-
BATOCTH (MOBEPXHOCTH)
fi  Késittelyaika Kiinnityskestéva Kovettumisaika Karhennusaika
no  Bearbeidingstid Monteringsfasthet Herdetid Skrubbetid
bg  Bpeme 3a obpaboTeaHe 3npasitHa npu MOHTaX Bpeme Ha BTBbpAABaHE Bpeme Ha HarpansasaHe
ro  Timpul de prelucrare Stabilitatea la montaj Timpul de intarire Timp de asperizare
hu  Feldolgozhatésagi idé Rogzitési szilardsag Kikeményedési idé Erdesitési id6
hr Vrijeme obrade Curstoéa montaze Vrijeme stvrdnjavanja Vrijeme hrapavijenja
sl Reakcijski ¢as Pripravljenost za montazo Cas strjevanja Cas nahrapavljenja
et  tddtlemisaeg montaazikindlus tardumisaeg karestusaeg
Iv  Apstrades laiks MontaZas stipriba SacietéSanas laiks Raupjo$anas laiks
It Naudojimo trukmé Montuoti tinkamas Kietéjimo trukmé Siurkstinimo trukme

kietumas
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HIT-V (-R, -F, -HCR) / HAS-E (-B7) / HAS-R

M20 22 90...400
M24 28 100...480
M27 30 110...540
M30 35 120...600
M33 37 132...660
M36 40 144...720
M39 42 156...780

150
200
270
300
330
360
390
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HIS (-N, -RN)

OIS @ dy

@ d [mm] [mm]
M8 4 90 9 8..20 10
M10 18 | 110 12 10...25 20
M12 2 | 125 14 12..30 40
M16 28 | 170 18 16...40 80
M20 32 L 205 22 20.50 | 150
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Rebar
hel
<
do
Rebar

V0700077

@ dmm @ dy [mm] het [mm]
8 12 ...1000
10 14 ...1000
12 16 ...1200
14 18 ...1400
16 20 ...1600
18 22 ...1800
20 25 ...2000
22 28 ...1800
24 32 ...1300
25 32 ...1500
26 35 ...1000
28 35 ...1000
30 37 ...1000
32 40 ...700
36 45 ...600
40 55 ...400
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9] TE-CD HITV HIS-N

— HITDL

HIT-RB | HIT-SZ s

&
N
N
N
N
N
N

12 - 10 - 8/10 12 12 12 -
14 14* 12 8 1012 14 14 14 -
16 16 - - 12 16 16 16 -
18 18 16 10 14 18 18 18 18
20 20 - - 16 20 20 20 20
22 22 20 12 18 22 22 20 22
25 25 - - 20 25 25 25 25
28 28 24 16 22 28 28 25 28
30 - 27 - - 30 30 25 30
32 32 - 20 24/25 32 32 32 32
35 35 30 - 26/28 35 35 32 35
37 - 33 - 30 37 37 32 -
40 - 36 - 32 40 40 32 -
42 - 39 - - 42 42 32 -
45 - - - 36 45 45 32 -
55 - - - 40 55 55 32 -
HIT-DL: hes > 250 mm HIT-RB: het > 20 x d

*TE-CD 14: @ min. 61 I/s VC 20 /40 -Y no battery mode.
i":ﬁ} HIT-RE-M : = HIT-OHW

e—r~ \ L] — —

Hilti VC 20/40 (-Y) Art. No. Art. No.
min. 57 Iis ‘ 337111 ‘ 387550

HDM 330 /500 ‘
HDE 500

= ///7-

L)
.32 ...800 v 2 6 bar/90 psi
.55 | ...2000 = > 140 m¥h
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DA loizdinid DNV
LI LA
‘g‘ twork @ teure, ini @T toure, ul
5. -1 2h 48 h 168 h 23 ... 31
0.. 4 2h 24 h 48 h 32 .40
5. 9 2h 16h 24 h 41 .. 49
10...14 1.5h 12h 16 h 50 ... 58
ﬁ 15...19 1h 8h 16 h 59 ... 67
20...24 30 min 4h 7h 66 ... 76
25...29 20 min 35h 6h 77 ... 85
30...34 15 min 3h 5h 86 .. 94
35...39 12 min 2h 45h 95 ...103
40 10 min 2h 104

4h
HZ+5°C/41 °F E = 2X teure

~/1\o
@‘ troughen
0..100 10 sec
101 ... 200 20 sec
201 ... 300 30 sec
301 ... 400 40 sec
401 ... 500 50 sec
501 ... 600 60 sec

troughen [5€C] =hef [mm] / 10
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Y Rebar - het 2 20d

VIO

5°C..40°C | 5°C..40°C
Aoy <2 o= 1000 [0] 23°F .. 104°F | 41°F .. 104°F

5°C..40°C | 5°C..40°C
ez b T oo HEED 1] 23°F .. 104°F | 41°F..104°F

LI

HDM, HDE ...28mm ... 1000 [mm] 2202 14842: 451 olcé ?g%?F
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dg: h fe - ._‘!
10..55mm 60...250 mm iil =1

‘ﬂﬂﬂﬂﬂm
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~ ==500ml/16.91. 0z: 4x
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dg: he1: @ .«!
10..55mm | 60...2000 mm =1

n =330ml/11.1fl. oz:  3x
==500ml/16.91l. 0z:  4x

%
HDM 330/500
HDE 500

n @! E@ EID'F-SZ E

/ T
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do: her: @
10..55mm | 60...2000 mm

B =s0m/11.1f.oz 3
== 500ml/ 16.91l. oz:

‘ ﬁ Pt
HDM 330/500 P ————
HDE 500 /ST -

&
SHIT OHCED:
— HiT-OHW HIT-S
=T —JIHIT- RE M

ﬂ@%&m
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do:
14 ...40mm
oo | I ]
60...250 mm
do:
14..52mm
o
>

G
TN

n =330ml/11.11l. oz:  3x
==500ml/16.91. 0z:  4x

HDM 330/500
HDE 500
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do: hef:
14..40mm | 60..640mm

B

do: hef:
14..52mm | 60...2000 mm

n =330ml/11.11l. oz:  3x
==500ml/16.91. 0z:  4x

%
HDM 330/500
HDE 500
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do: het: @ z
10..40mm 60...6;;0 mm =
hef
e @ s Tee ) ey
{
. 1071]
n 2X 2X

n =330ml/11.1fl. oz:  3x
== 500ml/ 16.91l. oz:

4x
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Som | 05w | B
14...35mm 60...250 mm

1]
TE-CD
TE-YD

e

ﬂ E n =330ml/11.1fl. oz:  3x
=TT | | -

==500ml/16.91l. 0z:  4x
[ ~
@
HDM 330/500
HDE 500
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S o IR
14..35mm | 60..1000mm [|

1]
TE-CD
TE-YD

o7

n E n =330ml/11.1l. ozz  3x
. ==500ml/16.91l. 0z:  4x

7%
HDM 330/500
HDE 500

II ! Dﬂ Wiz e

—oT ]
HIT-RE-M

/
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dg: hef: @
14...35mm 60...1000 mm

he

TE-CD
LD

%
HDM 330/500
HDE 500

BH=s0m/111foz 3
==500ml/16.91l. oz:

—=——aT—q1HIT-RE-M

N
S HIT-OHCE2 \
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Hilti HIT-RE 500 V3

Adhesive anchoring system for rebar and anchor fastenings in concrete

» Prior to use of product, follow the instructions for use and the legally obligated safety precautions.
» See the Safety Data Sheet for this product.

Hilti HIT-RE 500 V3

Contains: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
1,5-pentanediamine (B); m-Xylylenediamine (B

(AB) : (AB) I I

Danger
H314  Causes severe skin burns and eye damage.(A,B)
H317  May cause an allergic skin reaction.(A,B)
H335 May cause respiratory irtitation. (A,B)
H360  May damage fertility or the unborn child (A)
H411 Toxic to aquatic life with long lasting effects.(A)

P280  Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.
P262 Do not get in eyes, on skin, or on clothing
P302+P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.
P305+P351+P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present
and easy to do. Continue rinsing.
P333+P313 If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention.
P337+P313 If eye irritation persists: Get medical advice/attention.

Recommended protective equipment:

Eye protection: Tightly sealed safety glasses e.g.: #02065449 Safety glasses PP EY-CA NCH clear;
#02065591 Goggles PP EY-HA R HC/AF clear,

Protective gloves: EN 374 ; Material of gloves: Nitrile rubber, NBR

Avoid direct contact with the chemical/ the product/ the preparation by organizational measures.
Final selection of appropriate protective equipment is in the responsibility of the user

Disposal considerations

Empty packs:

» Leave the Mixer attached and dispose of via the local Green Dot collecting system ©
- or EAK waste material code 15 01 02 plastic packaging. O

Full or partially emptied packs:
» dispose of as special waste in accordance with official regulations.
- EAK waste material code: 20 01 27* paint, inks, adhesives and resins containing dangerous substances.
— or waste material code: EAK 08 04 09* waste adhesives and sealants containing organic solvents or other dangerous

substances.
Content: 330ml/ 11.1 fl.oz 500 ml / 16.9 fl.oz
Weight: 4659/ 16.4 oz 7059 /24.8 0z
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Warranty: Refer to standard Hilti terms and conditions of sale for warranty information.

Failure to observe these installation instructions, use of non-Hilti anchors, poor or questionable concrete conditions,
or unique applications may affect the reliability or performance of the fastenings.

Product Information

- Always keep this instruction for use together with the product.

— Ensure that the instruction for use is with the product when it is given to other persons.

— Safety Data Sheet: Review the SDS before use.

— Check expiration date: See expiration date imprint on foilpack manifold (month/year). Do not use expired product.

— Foil pack temperature during usage: +5 °C to 40 °C / 41 °F to 104 °F.

— Conditions for transport and storage: Keep in a cool, dry and dark place between +5 °C to 25 °C /

41°Fto 77 °F.

— For any application not covered by this document / beyond values specified, please contact Hilti.
Partly used foil packs must be used up within 4 weeks. Leave the mixer attached on the foil pack manifold and store
under the recommended storage conditions. If reused, attach a new mixer and discard the initial quantity of anchor
adhesive.

A Improper handling may cause mortar splashes. Eye contact with mortar may cause irreversible eye damage!
- Always wear tightly sealed safety glasses, gloves and protective clothes before handling the mortar!
- Never start dispensing without a mixer properly screwed on.
- When using an extension hose: Discard of initial mortar flow must be done through supplied mixer only (not through
the extension hose).
- Attach a new mixer prior to dispensing a new foil pack (snug fit).
— Caution! Never remove the mixer while the foil pack system is under pressure. Press the release button of the
dispenser to avoid mortar splashing.
- Use only the type of mixer supplied with the adhesive. Do not modify the mixer in any way.
- Never use damaged foil packs and/or damaged or unclean foil pack holders.
A\ Poor load values / potential failure of fastening points due to inadequate borehole cleaning. The boreholes must be dry
and free of debris, dust, water, ice, oil, grease and other contaminants prior to adhesive injection.
— Hilti hollow drill bits TE-CD, TE-YD must be used in conjunction with a properly maintained Hilti vacuum cleaner with
model and suction capacity (volumetric flow rate) as specified in the accessory table.
- For blowing out the borehole - blow out with oil free air until return air stream is free of noticeable dust.
- For flushing the borehole - flush with water line pressure until water runs clear.

- Important! Remove all water from the borehole and blow out with oil free compressed air until borehole is completely

dried before mortar injection (not applicable to hammer drilled hole in underwater application).

- For brushing the borehole — only use specified wire brush. The brush must resist insertion into the borehole — if not
the brush is too small and must be replaced.

A Ensure that boreholes are filled from the back of the horeholes without forming air voids.

- If necessary, use the accessories / extensions to reach the back of the borehole.

- For overhead applications use the overhead accessories HIT-SZ / IP and take special care when inserting the faste-
ning element. Excess adhesive may be forced out of the borehole. Make sure that no mortar drips onto the installer.

- If a new mixer is installed onto a previously-opened foil pack, the first trigger pulls must be discarded.

— A new mixer must be used for each new foil pack.

A Not adhering to these setting instructions can result in failure of fastening points!
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Verbundmartel fiir Betoneisen- und Diibelbefestigungen in Beton

» Vor der Verwendung diese Gebrauchsanleitung lesen und die Sicherheitsvorschriften einhalten.
» Sicherheitsdatenblatt des Produkts beachten.

Hilti HIT-RE 500 V3

Enthilt: Reaktionsprodukt Bisphenol -A-Epichlorhydrinharze (A); Trimethylolpropantriglycidylether (A); 2-Methyl-1,5-pentan-
diamin (B); m-Xylylenediamin (B

(AB) : (AB) I I

H314  Verursacht schwere Verétzungen der Haut und schwere Augenschéden.(A, B)
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.(A,B)

H335 Kann die Atemwege reizen. (A,B)

H360 Kann die Fruchtbarkeit beeintrachtigen oder das Kind im Mutterleib schadigen (A)
H411 Giftig fur Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung.(A)

P280  Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
P262 Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf die Kleidung gelangen lassen
P302+P352 BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen
P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spiilen. Vorhan-
dene Kontaktlinsen nach Maglichkeit entfernen. Weiter spulen.
P333+P313  Bei Hautreizung oder -ausschlag: Arztlichen Rat einholen/arztliche Hilfe hinzuziehen.
P337+P313  Bei anhaltender Augenreizung: Arztlichen Rat einholen/arztliche Hilfe hinzuziehen

Empfehlung zur personlichen Schutzausriistung:

Rugenschutz: DichtschlieBende Schutzbrille z.B. #02065449 Sicherheitsbrille PP EY-CA NCH klar;

#2065591 Schutzbrille PP EY-HA R HC/AF klar;

Schutzhandschuhe: EN 374; Handschuhmaterial: Nitrilkautschuk, NBR

Der direkte Kontakt mit der Chemikalie/dem Produkt/der Zubereitung ist durch organisatorische Mafnahmen zu vermeiden.
Die endgiiltige Auswahl der geeigneten Schutzausriistung liegt in der Verantwortung des Anwenders.

Hinweise zur Entsorgung

Entleerte Gebinde:

» Den Mischer aufgeschraubt lassen und Uber das nationale Sammelsystem Griiner Punkt entsorgen ©
~ oder EAK-Abfallcode: 15 01 02 Verpackungen aus Kunststoff. O

Volle oder teilentleerte Gehinde:
» Unter Beachtung der behdrdlichen Vorschriften als Sonderabfall entsorgen.
- EAK-Abfallcode: 20 01 27* Farben, Druckfarben, Klebstoffe und Kunstharze, die gefahrliche Stoffe enthalten.
- oder EAK-Abfallcode: 08 04 09* Klebstoff- und Dichtmassenabfélle, die organische Ldsemittel oder andere geféhrliche

Stoffe enthalten.
Inhalt: 330ml/ 11.1fl. oz 500 ml/ 16.9l. oz
Gewicht: 4659/ 16.4 0z 7059/24.8 0z
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Gewihrleistung: Gewahrleistungsinformationen siehe allgemeine Verkaufsbedingungen von Hilti.

Das Nichtbeachten dieser Montageanleitung, das Verwenden von Hilti-fremden Ankern, schlechte oder zweifelhafte
Betoneigenschaften sowie Spezialanwendungen kénnen Zuverldssigkeit und Leistung der Befestigungen beeintréchtigen.

Produktinformation

- Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung immer zusammen mit dem Produkt auf.

— Geben Sie das Produkt nur zusammen mit der Gebrauchsanweisung an andere Personen weiter.

— Sicherheitsdatenblatt: Vor der Arbeit das SDB beachten.

- Haltbarkeitsdatum: Das Haltbarkeitsdatum (Monat/Jahr) auf dem Verbindungsteil des Gebindes priifen. Produkt darf

nach Ablauf nicht mehr verwendet werden.

— Gehindetemperatur wihrend des Gebrauchs: +5 °C bis 40 °C / 41 °F bis 104 °F.

— Transport- und Lagerungshedingungen: kiihl, trocken und dunkel bei +5 °C bis 25 °C / 41 °F bis 77 °F.

— Bei Anwendungen, die nicht in vorliegender Gebrauchsanweisung beschrieben werden oder auBerhalb der Spezifikati-
onen liegen, wenden Sie sich bitte an Hilti.
Nicht vollstandig aufgebrauchte Foliengebinde miissen innerhalb von vier Wochen weiterverwendet werden. Den
Mischer aufgeschraubt lassen und das Gebinde vorschriftsméBig lagern. Bei Weiterverwendung einen neuen Mischer
aufschrauben und den Mértelvorlauf verwerfen.

A\ Bei unsachgeméBer Handhabung ist Spritzen des Mirtels moglich. Augenkontakt mit dem Mortel kann bleibende Augenschiden
verursachen!
- Bei der Arbeit eine dicht schlieBende Schutzbrille, Schutzhandschuhe und Arbeitskleidung tragen!
- Nie ohne ordnungsgemén aufgeschraubten Mischer mit dem Auspressen beginnen!
— Beim Einsatz eines Verldngerungsschlauchs: Mortelvorlauf nur durch den gelieferten Mischer verwerfen (nicht durch den
Verlangerungsschlauch).
- Vor dem Auspressen eines neuen Foliengebindes einen neuen Mischer aufschrauben. Auf festen Sitz achten.
- Vorsicht! Niemals den Mischer abschrauben, wenn das System unter Druck steht. Vorher die Entriegelungstaste am Gerat
driicken, um Mortelspritzer zu vermeiden.
- AusschlieBlich den mit dem Mértel gelieferten Mischertyp verwenden. Den Mischer unter keinen Umsténden veréndem.
- Niemals beschadigte Foliengebinde und/oder beschédigte oder verschmutzte Kassetten verwenden.
A\ Schiechte Haltewerte/Versagen der Befestigung durch unzureichende Bohrlochreinigung. Vor der Injektion miissen die Bohrldcher
trocken und frei von Bohrklein, Staub, Wasser, Eis, 1, Fett oder anderen Verunreinigungen sein.
— Die Hilti Hohlbohrer TE-CD und TE-YD miissen in Verbindung mit einem fachgerecht gewarteten Hilti Staubsauger eingesetzt
werden. Angaben zu geeigneten Modellen und zur Saugleistung (Volumenstrom) entnehmen Sie der Zubehdrtabelle.
- Ausblasen des Bohrlochs — das Bohrloch mit dlfreier Luft ausblasen, bis die riickstémende Luft staubfrei ist.
— Ausspilen des Bohrlochs — mit Wasserschlauch bei normalem Leitungsdruck ausspilen bis klares Wasser abflieBt.
- Wichtig! Vor dem Verfiillen mit Mértel das Wasser aus dem Bohrloch entfernen und mit dlfreier Druckluft ausblasen, bis es
vollstandig trocken ist (nicht anwendbar bei hammergebohrten Bohrléchem in der Unterwasser-Anwendung).
- Ausbiirsten des Bohrlochs — nur mit passender Stahlbiirste. Beim Ausbiirsten des Bohrlochs soll an der Biirste ein Widerstand zu
spliren sein — falls nicht, ist die Biirste zu klein und muss ausgetauscht werden.
A sicherstellen, dass die Bohrlochverfiillung vom Bohrlochgrund aus erfolgt, damit keine Luftblasen gebildet werden.
— Wenn notwendig dafiir die Verlangerungen verwenden, um den Bohrlochgrund zu erreichen.
— Bei Uberkopf-Anwendungen das Zubehor HIT-SZ/IP verwenden und besonders beim Einfiihren des Befestigungselementes
aufpassen. Uberschiissiger Mortel kann aus dem Bohrloch austreten. Sicherstellen, dass kein Mdrtel auf den Anwender tropft.
- Wird ein neuer Mischer auf ein bereits gedffnetes Foliengebinde aufgeschraubt, die ersten Hibe ebenfalls verwerfen.
- Fr jedes neue Foliengebinde einen neuen Mischer verwenden.

A Nichtheachtung der Anweisungen kann zum Versagen der Befestigung fiihren!
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2Zywica do mocowania pretow zbrojeniowych i kotew w betonie
» Przed zastosowaniem nalezy przeczyta¢ niniejsza instrukcje stosowania oraz przestrzegac przepisow dotyczacych bezpieczerstwa.
» Przestrzega¢ karty charakterystyki produktu.

Hilti HIT-RE 500 V3

Zawiera: Bisphenol-A-Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW <700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
1,5-pentanediamine (B); 1,3-benzenodimetanoamina (B

SO&E 000

Hlebezpleczenstwn
H314 Powoduje powazne oparzenia skdry oraz uszkodzenia oczu. (B)
H317  Moze powodowac reakcje alergiczng skory.A,B)
H335 Moze powodowa¢ podraznienie drég oddechowych. (A,B)
H360 Moze dziata¢ szkodliwie na ptodno$¢ lub na dziecko w tonie matki (A)
H411 Dziata toksycznie na organizmy wodne, powodujac dfugotrwate skutki.(A)

P280  Stosowac rekawice ochronne/odziez ochronna/ochrone oczu/ochrong twarzy.
P262  Nie wprowadzac do oczu, na skdrg lub na odziez
P302+4352 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKORA: Umy¢ duz ilocig wody z mydtem
P305+P351+P338 W PRZYPADKU DOSTANIA SIE DO OCZU: Ostroznie ptuka¢ woda przez kilka minut. Wyjaé
soczewki kontaktowe, jezeli sg i mozna je tatwo usunaé. Nadal ptuka¢.
P333+P313 W przypadku wystapienia podraznienia skéry lub wysypki: Zasiegna¢ porady/zgtosi¢ sie pod
opieke lekarza.
P337+313 W przypadku utrzymywania sig dziafania draznigcego na oczy: Zasiggna¢ porady/zgtosic sig
pod opieke lekarza.

Zalecenia dotyczace osobistego wyposazenia ochronnego:

Ochrona oczu: Szczelne okulary ochronne np. #02065449 okulary ochronne PP EY-CA NCH przezroczyste;

#2065591 okulary ochronne PP EY-HA R HC/AF przezroczyste;

Rekawice ochronne: EN 374; materiat, z ktérego wykonane sg rekawice: kauczuk nitrylowy, NBR

Poprzez odpowiednig organizacjg pracy nalezy unika¢ bezposredniego kontaktu z chemikaliami / produktem / przygotowang substancja.
Odpowiedzialnos¢ za ostateczny wyhor odpowiedniego wyposazenia ochronnego ponosi uzytkownik.

Wskazowki dotyczace utylizacji

Oprdznione fadunki:

» Nakrecony mieszacz mozna usuwa¢ przez publiczne systemy zbidrki odpadéw N
- lub Kod odpadu EAK: 15 01 02 Opakowania z tworzyw sztucznych. 0

Peine lub czesciowo zuzyte tadunki:
» Utylizowa¢ zgodnie z przepisami administracyjnymi dotyczacymi usuwania odpadéw specjalnych.
- Kod odpadu EAK: 20 01 27* Farby, tusze, farby drukarskie, kleje, lepiszcze i zywice zawierajgce substancje niebezpieczne.

- lub Kod odpadu EAK: 08 04 09* Odpadowe kleje i szczeliwa zawierajace rozpuszczalniki organiczne lub inne substancje
niebezpieczne.
Zawartosé: 330ml/11.1fl.oz 500 ml/16.9 fl.oz
Masa: 4659/ 16.4 0z 7059 /24.8 0z
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Hilti HIT-RE 500 V3

Gwarancja: Informacje dotyczace gwarancji znajdujg sie w ogéinych warunkach sprzedazy Hilti.

Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji montazu, uzywanie kotew innej marki, niz Hilti, zte lub watpliwe wiasciwosci betonu oraz
zastosowania specjalne moga mie¢ negatywny wptyw na skuteczno$c i obcigzalno$¢ mocowan.

Informacje o produkcie

- Niniejszg instrukcje stosowania nalezy zawsze przechowywag razem z produktem.

- Produkt przekazywa¢ innym osobom wytgcznie z niniejszg instrukcjg stosowania.

- Karta charakterystyki substancii: Przed przystapieniem do pracy zapozna¢ sig z kartg charakterystyki substancji.

— Termin waznosci: Sprawdzi¢ termin waznosci (miesiac/rok) umieszczony na spojeniu fadunku. Nie stosowa¢ produktu po
uptywie terminu waznosci.

— Temperatura fadunku podczas stosowania: +5°C do 40°C / 41°F do 104°F.

— Warunki transportu i przechowywania: W chtodnym, suchym i zaciemnionym miejscu, w temperaturze od 5°C do 25°C /
od 41°F do 77°F.

— W przypadku zastosowar, ktdre nie sa opisane w niniejszej instrukcji stosowania lub wykraczajg poza specyfikacje,
nalezy skonsultowac sig z serwisem Hilti.

— CzeSciowo zuzyte tadunki foliowe nalezy wykorzystaé w ciagu czterech tygodni. Nie do korica zuzyte tadunki przecho-
wywaé z nakreconym mieszaczem w zalecanych warunkach przechowywania. W przypadku dalszego korzystania
nakreci¢ nowy mieszacz i odrzuci¢ poczatkowa porcje zywicy.

A OSTRZEZENIE

A\ W przypadku nieumiejetnego obchodzenia sig z zywica mozliwe jest jej rozbryzgiwanie. Kontakt zywicy z oczami moze prowadzié do
trwatego uszkodzenia oczu!

- Podczas pracy nosi¢ szczelne okulary ochronne, rekawice ochronne i odziez robocza!

- Nie rozpoczyna¢ wyciskania bez odpowiednio zatozonego mieszacza!

- W przypadku uzycia weza przedtuzajacego: Poczatkowej porcji zywicy uzywac jedynie z dostarczonym mieszaczem
(nie uzywac z wezem przedtuzajacym).

- Przed wyciskaniem nowego tadunku foliowego nakreci¢ nowy mieszacz. Zwraca¢ uwage na pewne zamocowanie.

- Ostroznie! Nie wolno odkrecaé mieszacza, jesli narzedzie znajduje sig pod cignieniem. Najpierw nalezy nacisnaé przycisk
odblokowujgey na urzadzeniu, aby unikng¢ rozbryzgow zywicy.

- Uzywac wytacznie typu mieszacza dostarczonego razem z zywica. Pod zadnym pozorem nie dokonywac zmian w mieszaczu.

- Nigdy nie stosowa¢ uszkodzonych tadunkéw foliowych i/lub uszkodzonych lub mocno zabrudzonych kaset.

A Niedostateczne oczyszczenie wywierconego otworu powoduje ni §¢ lub i ia. Przed
wypetnieniem nalezy osuszyé i oczyscic otwory z drobin gruzu po wierceniu, pytu, wody, lodu, oleju, smaru i innych zanieczyszczen.

- Wiertta rurowe Hilti TE-CD, TE-YD muszg by¢ uzywane w pofaczeniu z prawidtowo konserwowanym odkurzaczem Hilti. Model i
wydajnos¢ (natezenie przeptywu objetosciowego) odkurzacza muszg by¢ zgodne z wyszczegdlnionymi w tabeli akcesoriow.

- Przedmuchanie wywierconego otworu — otwdr przedmuchac pozbawionym oleju powietrzem, az wyptywajace powietrze bedzie
pozbawione pytu.

- Wyptukanie otworu — wyptuka¢ woda pod normalnym cisnieniem, dopoki nie zacznie wyptywa¢ czysta woda.

- Wazne! Przed wypetnieniem zywica, nalezy usuna¢ wodg z otworu i przedmuchac go sprezonym powietrzem bez zanieczysz-
czen olejowych, do catkowitego osuszenia otworu (nie stosowaé w otworach wywierconych wiertlem udarowym do zastosowar
pod woda).

- Czyszczenie otworu szczotka - tylko szczotka stalowg dopasowang do wielkosci otworu. Podczas czyszczenia otworu szczotkg
powinno wyczuwac sie opdr — jesli tak nie jest, 0znacza to, ze szczotka jest za mata i nalezy ja wymienic.

A\ Zapewnic, by wypetnianie otworu nastepowato od dna otworu, aby nie tworzyly sie pecherzyki powietrza.

— W razie potrzeby zastosowaé przedtuzki, aby dotrze¢ do dna otworu.

- W przypadku zastosowar nad glowg operatora zastosowa¢ osprzet HIT-SZ/IP i uwazac szczegélnie podczas wkiadania
elementu mocujgcego. Z otworu moze wydostawac sie¢ nadmiar zywicy. Upewnic sie, ze zywica nie kapie na uzytkownika.

- Jedli na otwarty tadunek foliowy zostanie nakrecony nowy mieszacz, réwniez nalezy odrzuci¢ pierwsza porcjg zywicy.

— Do kazdego nowego fadunku foliowego nalezy uzywa¢ nowego mieszacza.

A Nieprzestrzeganie zalecen moze
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Hilti HIT-RE 500 V3

Lepici hmota pro Zelezobeton a upeviiovani kotev do betonu
» Ped pouzitim si pfectéte tento névod k pouZiti a dodrzujte bezpecnostni predpisy.
» Ridte se bezpe¢nostnim listem vyrobku.

Hilti HIT-RE 500 V3

1,5-pentanediamine (B

Nebezpegi
H314
H317
H335
H360
Ha11

P280

P262

P302+352
P305+P351+P338

P333+P313
P337+P313

Obsahuje: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-

); m-Xylylenediamine (B

SH®S 000

Zplisobuje tézké poleptani kuize a poskozeni oéi.(B)

Muze vyvolat alergickou kozni reakci. (A,B)

Muze zpusobit podrazdéni dychacich cest. (A,B)

Muze poskodit reprodukéni schopnost nebo plod v téle matky (A)
Toxicky pro vodni organismy, s dlouhodobymi Géinky. (A)

PouZivejte ochranné rukavice/ochranny odév/ochranné bryle/oblidejovy Stit.

Nie wprowadza¢ do oczu, na skdre lub na odziez

PRI STYKU S KUZI: Omyjte velkym mnozstvim vody a mydia

PRI ZASAZENI OCi: N&kolik minut opatmé vyplachuite vodou. Vyjméte kontaktni ¢ocky, jsou-l
nasazeny a pokud je Ize vyjmout snadno. Pokracujte ve vyplachovani.

Pri podrazdéni kiize nebo vyrazce: Vyhledejte Iékarskou pomoc/oetieni.

Pretrvava-li podrazdéni oci: Vyhledejte Iékafskou pomoc/oetreni.

Doporuceni pro osobni ochranné pomiicky:

Ochrana oi: Uzaviené ochranné bryle, napt. #02065449 bezpecnostni bryle PP EY-CA NCH ¢iré;
#2065591 ochranné bryle PP EY-HA R HC/AF ¢iré;

Ochranné rukavice: EN 374. materidl rukavic: nitrilovy kaucuk, NBR.

Pomoci organizaénich opatfent je tfeba zabranit pfimému kontaktu s chemikalii/vyrobkem/pfipravkem.
Za definitivni vybér vhodnych ochrannych pomiicek odpovida uzivatel.

Pokyny ohledné likvidace

Prazdné kapsle:

» SméSovac nechte nasroubovany a zlikvidujte prostfednictvim narodnich sbérnych systému: Zeleny bod ©
— nebo odpadovy kéd EAK: 15 01 02 obaly z plastu. 0

PIné nebo Easteéné vyprazdnéné kapsle:
» Zlikvidujte v souladu s Ufednimi predpisy jako nebezpeény odpad.

— Odpadovy kéd EAK:

20 01 27" barvy, tiskafské barvy, lepidla a syntetické pryskyfice obsahujici nebezpecné latky.

- Nebo odpadovy kéd EAK: 08 04 09* odpady lepidel a tésnicich hmot obsahujici organicka rozpoustédia nebo jiné
nebezpecné latky.
Obsah: 330 ml/11.1fl.oz 500 ml/ 16.9 fl.oz
Hmotnost: 4659/ 16.4 0z 7059/ 24.8 0z
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Hilti HIT-RE 500 V3

Zaruka: Informace o zdruce viz véeobecné obchodni podminky firmy Hilti.

Nedodrzeni tohoto ndvodu k montézi, pouZiti jinych kotev nez Hilti, $patné nebo problematické viastnosti betonu
a specidlni pouziti mohou ovlivnit spolehlivost a vykon upevnéni.

Informace o vyrobku m

- Uchovavejte tento ndvod k pouZiti vZdy u vyrobku.

- Jinym osobam predavejte vyrobek pouze s navodem k obsluze.

- Bezpecnostni list: NeZ zacnete pracovat, pfectéte si bezpe€nostni list.

— Datum trvanlivosti: Zkontrolujte datum trvanlivosti (mésic/rok) na spojovacim dile kapsle. Po tomto datu se vyrobek jiz
nesmi pouzivat.

— Teplota kapsle béhem pouZivani: +5 °C az 40 °C / 41 °F az 104 °F.

— Transportni a skladovaci podminky: v chladu, suchu a temnu pfi +5 °C a2 25 °C / 41 °F az 77 °F.

— U pouziti, které nejsou popsand v tomto navodu k pouZiti nebo vybocuii ze specifikace, se obratte na spole¢nost Hilti.

— Zcela nespotiehované kapsle musi byt pouzity béhem étyF tydnii. SméSovac ponechte nasroubovany na kapsli a tu prede-
psanym zpUsobem ulozte. Pfi dal$im pouZiti nasroubuijte novy smésovac a prvni ddvku adhezni malty vyhodte.

A VAROVANI

A\ Pii neodborné manipulaci miize lepici hmota vystfiknout. Kdyby lepici hmota vnikla do ogi, mohla by zpiisobit trvalé
poskozeni zraku!
- Pfi préci noste pfiléhajici uzaviené ochranné bryle, ochranné rukavice a pracovni odév!
- Nikdy s vytla¢ovanim nezacinejte bez fadné nasroubovaného smésovace!
- Pfi pouZiti prodluzovaci hadice: Prvni davku lepici hmoty z dodaného smésovace (ne z prodluzovaci hadice) vyhodte.
- Pred vytlaovanim nové kapsle nasroubuijte novy sméSovaé. Dbejte na pevné usazeni.
- Upozoméni! Nikdy sméSova¢ neodSroubovaveite, kdyZ je systém pod tiakem. Napred stisknéte na néradi odblokovaci
tlaitko, aby nedoslo k rozstfiknuti lepici hmoty.
- PouZivejte vyhradné typ sméSovace dodavany s lepici hmotou. SméSovac¢ za zadnych okolnosti nepozméiuite.
- Nikdy nepouZivejte poskozené kapsle a/nebo poskozené nebo znecisténé kazety.
A Nizka zatizitelnost / selhani upevnéni vlivem nedostateéné vyGisténych vyvrtanjch otvori. Pred injektazi musi byt
vyvrtané otvory suché a vyciSténé od vrtné drti, prachu, vody, ledu, oleje, tuku a ostatnich necistot.
— Duté vrtéky Hilti TE-CD, TE-YD se museji pouzivat ve spojeni se spravné udrZovanym vysavac¢em Hilti s modelem
a kapacitou séni (objemovy priitok) podle tabulky pfislusenstvi.
- Vyfoukdni vyvrtanych otvor(i - vyvrtany otvor vyfoukejte vzduchem bez oleje, az pfestane vyletovat prach.
- Vyplachnuti vyvrtanych otvor(i — vyvrtany otvor vyplachnéte hadici s vodou pfi normainim vodovodnim tlaku, az
odtéké Cistd voda.
- Dulezité! Pred pInénim lepici hmotou odstrarite z vyvrtaného otvoru vodu a vyfoukejte ho vzduchem bez oleje tak, aby
byl tpIné suchy (nelze pouzit u otvorti vyvrtanych s piklepem pod vodou).
- VykartaCovani vyvrtaného otvoru — pouze vhodnym ocelovym kartaéem. Pfi vykartaCovéni vyvrtaného otvoru byste
méli na kartaci citit odpor — pokud tomu tak nenti, je karta¢ pfili§ maly a je tfeba ho vyménit.
A Zajistéte, aby se vyvrtané otvory pinily ode dna a nevznikaly tak vzduchové bubliny.
- Abyste dosahli dna otvoru, pouZijte v pfipadé potfeby prodiuzovaci dil.
— Pfi praci nad hlavou pouZijte pfisluenstvi HIT-SZ/IP a davejte pozor zejména pfi zavadéni upeviiovaného prvku.
Z vyvrtaného otvoru miZe vytékat prebytecnd lepici hmota. Zajistéte, aby na uZivatele Zadna lepici hmota nekapala.
- Pokud nadroubuijete na jiz otevienou kapsli novy smésova¢, prvni dévku rovnéz zahodte.
- Pro kazdou novou kapsli pouZijte novy smésovac.

A NedodrZovani pokynii miize mit za nasledek selhani upevnéni!
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Spajacia malta na upeviiovanie hetonarskej ocele a kotiev do betonu
» Pred pouZzitim si precitajte tento ndvod na pouzivanie a dodrziavajte bezpecnostné predpisy.
» DodrZiavajte Udaje uvedené na karte bezpeénostnych tdajov vyrobku.

Hilti HIT-RE 500 V3

Obsahuje: Bisphenol-A-Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
H314  Spodsobuje vazne poleptanie koze a poskodenie oéi. (B)
H317 Maze vyvolat alergicku koznu reakciu. (A,B)

1,5-pentanediamine (B); 1,3-benzéndimetanamin (B!
l (A,B) : (AB) | ' ‘ ‘

H335 Mbze spdsobit podrazdenie dychacich ciest. (A,B)
H360  Moze spdsobit poskodenie plodnosti alebo nenarodeného dietata (A)

Hehezpecenstvo
H411 Toxicky pre vodné organizmy, s dlhodobymi Ucinkami.(A)

P280 Noste ochranné rukavice/ochranny odev/ochranné okuliare/ochranu tvére.
P262 Zabrante kontaktu s o¢ami, pokozkou alebo odevom
P302+352 PRI KONTAKTE S POKOZKOU: Umyte velkym mnozstvom vody a mydia
P305+P351+P338 PO ZASIAHNUTI OCi: Niekofko mintit ich opatrne vyplachuite vodou. Ak pouzivate kontaktné
SoSovky a ak je to mozné, odstrarite ich. Pokragujte vo vyplachovani.
P333+P313 Ak sa prejavi podrazdenie pokozky alebo sa vytvoria vyrazky: vyhladajte lekarsku pomoc/
starostlivost.
P337+P313 Ak podrazdenie o¢i pretrvava: vyhladajte lekérsku pomoc/starostlivost.

Odporicania tykajiice sa osobnjch ochrannych prostriedkov:

Ochrana oéi: tesniace okuliare napr. #02065449 bezpecnostné okuliare PP EY-CA NCH (Gire);
#2065591 ochranné okuliare PP EY-HA R HC/AF Cire;

ochranné rukavice: EN 374; materidl rukavic: nitrilovy kaucuk, NBR

Organizaénymi opatreniami zabréite priamemu kontaktu s chemikdliou/vyrobkom/pripravkom.
Za definitivny vyber vhodnyjch osobnjch ochrannych prostriedkov zodpoveda pouzivatel'

Upozornenia vztahujiice sa na likvidaciu

Prazdne obaly:

» ZmieSava¢ nechajte naskrutkovany a obaly zlikvidujte prostrednictvom narodnych zbernych systémov ,Zeleny bod* ®
— alebo odpadovy kéd EAK: 15 01 02 obaly z plastu. 0

PIné aleho ciastocne vypraziinené obaly:
» Zlikvidujte v sdlade s tradnymi predpismi ako nebezpecny odpad.
- Kod kategdrie odpadov EAK: 20 01 27* farby, tlaciarenské farby, lepidla a syntetické Zivice obsahujice nebezpecné latky.
— alebo odpadovy kod EAK: 08 04 09* odpadové lepidla a tesniace materialy obsahujtice organické rozpustadla alebo iné
nebezpecné latky.

Obsah: 330 mi/11.1 fl.oz 500 mi/16.9 fl.oz
Hmotnost: 465 g/16.4 0z 705 g/24.8 0z
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Hilti HIT-RE 500 V3

Zaruka: Informacie o zaruke najdete vo vSeobecnych obchodnych podmienkach Hilti.

Nedodrziavanie tohto ndvodu na montaz, pouzivanie kotiev inych vyrobcov ako Hilti, zIé alebo otdzne viastnosti beténu,
ako aj $pecidine aplikacie mdzu ovplyvnit spolahlivost a vykon upevneni.

Informacia o vyrobku

- Tento ndvod na pouzivanie odkladajte vzdy spolu s vyrobkom. m

- Vyrobok odovzdavajte inym osobam len spolu s ndvodom na pouzivanie.

- Karta hezpeénostnych tidajov: Pred zacatim prace si pozrite kartu bezpe¢nostnych tdajov.

— Déatum pouzitel'nosti: Skontrolujte datum pouZitelnosti (mesiac/rok) na spojovacej €asti obalu. Po uplynuti tohto datumu

vyrobok uz nepouzivajte.

Teplota balenia pocas pouZivania: +5 °C az 40 °C/41 °F az 104 °F.

— Podmienky prepravy a skladovania: v chlade, suchu a tme, pri teplote +5 °C az 25 °C/41 °F az 77 °F.

- Priaplikaciach, ktoré neboli opisané v predkladanom navode na pouzivanie alebo st mimo $pecifikacii, sa prosim,
obrétte na firmu Hilti.

— Netiplne spotrebované foliové obaly je nutné d'alej pouZit v priebehu Styroch tyzdiiov. Zmiesavac nechajte naskrutko-
vany a obal uskladnite podra predpisov. Pri dalSom pouZivani naskrutkujte novy zmie$avac a prvotnu lepiacu hmotu
nepouzivajte.

A VAROVANIE

A\ Pri neodborne] manipulacii mdze dojst k vystreknutiu malty. Po vniknuti do ofi mdze malta spasobit trvalé poskodenie zraku!

- Pri praci noste tesne priliehajtice ochranné okuliare, ochranné rukavice a pracovné oblecenie!

- Nikdy s vytld¢anim neza¢inajte bez riadne naskrutkovaného zmieSavaca!

— Pri pouZiti prediZovacej hadice: PoCiatoény vytok malty odstrérite len cez dodany zmieSavac (nie cez predizovaciu hadicu).

- Pred vytld¢anim nového féliového obalu naskrutkujte novy zmieSavag. Dbajte na spofahlivé upevnenie.

- Pozor! Nikdy zmieava¢ neodskrutkovévaite, ked je systém pod tiakom. Najprv stlacte na naradi odblokovacie tlacidlo, aby
nedoslo k rozstreknutiu lepiacej hmoty.

- Pouzivajte vyluéne typ zmieavaca dodévany s maltou. Za ziadnych okolnosti nerobte v zmieSavaci nedovolené zasahy.

- Nikdy nepouzivajte poskodené féliové obaly a/alebo poskodené alebo znetistené kazety.

A\ Pri nedostatognom vygisteni vyvitaného otvoru hrozi vznik nespravnych hodnét pevnosti a drzania alebo zlyhanie upevnenia. Pred
injektovanim musia byt vyvitané otvory suché a ocistené od ilomkov a kalu z vitania, prachu, vody, 'adu, oleja, tuku alebo od inych
necistat.

— Hilti duté vrtaky TE-CD, TE-YD musia byt pouzivané spolu s vhodnym vysavag¢om Hilti, ktorého model a saci vykon (objemovy
prietok) st uvedené na tabulke prislu$enstva.

- Vyfukovanie vyvftaného otvoru — vyvitany otvor vyfukujte vzduchom bez pritomnosti oleja, az kym nebude spétny prid vzduchu
bez prachu.

- Vyplachovanie vyvitaného otvoru — pomocou hadice s vodou pri normélnom tlaku vo vedeni vyplachujte otvor dovtedy, kym
nebude vytekat Gista voda.

- Dolezité! Pred pinenim maltou odstrarite z vyvitaného otvoru vodu a vzduchom bez oleja ho vyftikajte, aby bol tipine suchy (nie
pri otvoroch vitanych vitacim kladivom pod vodou).

— Vykefovanie vyvitaného otvoru — len vhodnou ocefovou kefou. Pri kefovani vyvitaného otvoru by ste mali na kefe citif odpor — ak
to tak nie je, je kefa prilis mald a treba ju vymenit.

A\ Uistite sa, Ze naplnenie vyvitaného otvoru sa vykondva odo dna otvoru, ahy nevznikli Ziadne vzduchové bubliny.

— Aby ste dosiahli az na dno vyvitaného otvoru, pouZite v pripade potreby predizenie.

— Pripouziti nad hlavou pouzite prislusenstvo HIT-SZ/IP a davajte pozor predovsetkym pri zavadzani upeviiovacieho prvku.
Z vyvitaného otvoru mdze vytekat prebytoéna malta. Zaistite, aby na pouzivatela nekvapkala malta.

- Pokial naskrutkujete na uz otvoreny féliovy obal novy zmie$avac, prvi davku taktiez zahodte.

— Pre kazdy novy fdliovy obal pouZite novy zmieSavac.

A\ Nedodrziavanie pokynov méze mat za nasledok zlyhanie upevnenia!
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Hilti HIT-RE 500 V3

Injekteringsmassa for armeringsjarnfasten och infastningar i betong

» L&s bruksanvisningen och observera sakerhetsforeskrifterna fére anvandning.
» Las produktens sékerhetsdatablad.

Hilti HIT-RE 500 V3

Innehéller: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A);
2-methyl-1,5-pentandiamin (B); 1,3-bensendimetanamin (B

(AB) : (AB) I I

H314 Orsakar allvarliga frétskador pa hud och 6gon.(B)

H317 Kan orsaka allergisk hudreaktion.(A,B)

H335 Kan orsaka irritation i luftvdgama. (A,B)

H360 Kan skada fertiliteten eller det ofédda barnet (A)

H411 Giftigt for vattenlevande organismer med langtidseffekter.(A)

P280  Anvénd skyddshandskar/skyddsklédder/égonskydd/ansiktsskydd.
P262 Far inte komma i kontakt med 6gonen, huden eller kiddema
P302+352  VID HUDKONTAKT: Tvatta med mycket tval och vatten
P305+P351+P338  VID KONTAKT MED OGONEN: Skslj férsiktigt med vatten i flera minuter. Ta ur eventuella
kontaktlinser om det gar latt. Fortsétt att skolja.
P333+P313 Vid hudirritation eller utslag: Sok lakarhjalp.
P337+P313 Vid bestaende dgonirritation: Sok lakarhjalp.

Rekommendation for personlig skyddsutrustning:

(gonskydd: Tattslutande skyddsglasogon t.ex. #02065449 skyddsglaségon PP EY-CA NCH klara
#2065591 skyddsglasdgon PP EY-HA R HC/AF klara

Skyddshandskar: EN 374, Material i handskar: Nitrilgummi, NBR

Direktkontakt med kemikalier/produkt/framstalining ska undvikas genom organisatoriska atgérder.
Det slutgiltiga valet av lamplig skyddsutrustning &r anvindarens ansvar.

Anvisningar om avfallshantering

Tomda forpackningar:

» Lat blandningsréret sitta kvar och avfallshantera enligt foreskrivna nationella rutiner (gréna punkten) ©
— eller enligt EAK-avfallskod: 15 01 02 férpackningar av plast. 0

Fulla eller delvis tomda forpackningar:
» Avfallshanteras som miljéfarligt avfall. Folj gallande bestammelser.
- EAK-avfallskod: 20 01 27* farger, tryckférger, lim och konstharts, som innehaller farliga &mnen.
- eller enligt EAK-avfallskod: 08 04 09* rester av bindemede! och tatningsmedel som innehaller organiska I6sningsmedel
eller andra farliga &mnen.

Innehill: 330 ml/11.1 fl.oz 500 ml/16.9 fl.oz
Vikt: 465 g/16.4 0z 705 g/24.8 0z
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Hilti HIT-RE 500 V3

Garanti: Information om garantin hittar du i Hiltis allmanna kdpvillkor.

Om denna monteringsanvisning inte foljs, om ankare fran andra tillverkare &n Hilti anvands samt vid daliga eller tvivelak-
tiga betongegenskaper och speciella tillimpningar kan tillfrlitigheten och effekten hos infstningama paverkas negativt.

Produktinformation

Forvara alltid bruksanvisningen tillsammans med produkten.

Lat bruksanvisningen félja med om du éverlater produkten till en annan person.

Sikerhetsdatablad: L&s sakerhetsdatabladet innan du paborjar arbetet.

Héllbarhetsdatum: Kontrollera héllbarhetsdatumet (ménad/ar) pa forpackningens anslutningsdel. Produkten far inte
anvandas efter utgangsdatum.

Forpackningstemperatur under anvandning: +5 °C till 40 °C/41 °F till 104 °F.

Transport- och farvaringsvillkor: svalt, torrt och morkt vid +5 °C till 25 °C/41 °F till 77 °F.

Kontakta Hilti vid anvandningsomraden som inte beskrivs i bruksanvisningen eller ligger utanfor specifikationerna.
Foliefdrpackningar som inte dr helt forbrukade maste anvindas inom fyra veckor. L4t i sa fall blandningsroret sitta kvar
och forvara férpackningen enligt freskrifterna. Vid fortsatt anvandning skruvas ett nytt blandningsror pa och utrinnande
massa kasseras.

A\ Vid felaktig hantering kan massan spruta ut. Hamnar massan i Ggonen kan det leda till bestéende Ggonskador!

- Baralltid tattslutande skyddsglasdgon, skyddshandskar och arbetsklader vid arbetet!

- Borja aldrig med frampressningen utan att ha skruvat fast blandningsroret ordentligt!

- Vid anvandning av férldngningsslang: Anvéand endast det medfljande blandningsroret vid kassering av forsta injekteringsmassa
(inte forldngningsslangen).

— Skruva pa ett nytt blandningsrér innan du borjar anvanda en ny folieférpackning. Se ill att det sitter ordentligt fast.

- Se upp! Skruva aldrig av blandningsréret ndr systemet ar trycksatt. Tryck forst pa spérren pa enheten for att undvika att massan
sprutas ut.

— Anvéand enbart den typ av blandningsror som levereras tillsammans med massan. Blandningsroret far inte p& nagra villkor
é&ndras.

- Anvénd aldrig skadade folieférpackningar och/eller skadade eller starkt nedsmutsade kassetter.

A Otilifredsstillande vérden for hallbarhet/ej fungerande infastning pa grund av otillrécklig rengéring av borrhélet. Fire injekteringen

maste borrhélen vara torra och fria frin borrkax, damm, vatten, is, olja, fett och andra fdroreningar.

—Hilti sugborrar TE-CD och TE-YD maste anvandas tillsammans med en korrekt underhdllen Hilti-dammsugare med en modell
och sugkapacitet (volymflode) enligt tillbehdrstabellen.

- Utblasning av borrhal - blas igenom borrhalet med oljefri luft, tills den returnerade luften &r fri fran damm.

- Genomspolning av borrhal - spola igenom med vattenslang och normalt ledningstryck tills klart vatten flédar ut.

— Obs! Fére pafylining av massa ska vattnet avlagsnas fran borrhalet, som blases ur med oljefri tryckluft tills det &r helt torrt (kan
inte anvandas pa hammarborrade borrhal under vatten).

- Borsta ur borrhalet — anvand enbart passande stalborste. Vid urborstning av borrhalet ska det mérkas ett motstand fran borsten
— om inte &r borsten for liten och maste bytas ut.

A\ Se till att borrhalsfyliningen utfirs dnda nedifrén borrhalshotten, sa att inga luftblasor bildas.

- Anvand vid behov forldngningar sa att du nar &nda ner till borrhélets botten. )

- Anvénd tillbehéret HIT-SZ/IP vid arbeten ovanfor huvudhojd och var da sarskilt forsiktig nér du for in fastelementet. Overflodig
massa kan tranga ut ur borrhalet. Se till att ingen massa rinner ner pa anvandaren.

- Om ett nytt blandningsror skruvas pa en redan 6ppnad folieforpackning kastas de forsta slagléngderna.

— Anvand ett nytt blandningsror fér varje ny foliefdrpackning.

A\ 0m anvisningarna inte fljs kan det leda till att infastningen inte haller!
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Kizhemgrtel til fastgerelse af betonjern og ankre i beton

» Laes brugsanvisningen igennem for brug, og overhold sikkerhedsforskrifterne.
» Se produktets sikkerhedsdatablad.

Hilti HIT-RE 500 V3

Indeholder: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW <700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A);
2-methyl-1,5-pentandiamin (B); 1,3-benzendimethanamin (B

(AB) : (AB) I I

H314  Forarsager sveere forbraendinger af huden og gjenskader. (B)
H317  Kan forarsage allergisk hudreaktion. (A,B)

H335 Kan forarsage irritation af luftvejene. (A,B)

H360 Kan skade forplantningsevnen eller det ufodte barn (A)

H411 Giftig for vandlevende organismer, med langvarige virkninger.(A)

P280  Beer beskyttelseshandsker/beskyttel ilojenbeskyttelse/ansigtsbeskyttel
P262 Ma ikke komme i kontakt med ajne, hud eller toj
P302+352  VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt saebe og vand
P305+P351+P338 VED KONTAKT MED @JNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle
kontaktlinser, hvis dette kan gares let. Fortsaet skylning.
P333+P313  Ved hudiritation eller udslet: Sog leegehjeelp.
P337+P313 Ved vedvarende ojenirritation: Seg leegehjeelp.

Anbefaling vedrgrende personlige vaernemidler:

Bjenvaern: Teetsluttende beskyttelsesbriller f.eks. #02065449 sikkerhedsbriller PP EY-CA NCH Klar;

#2065591 beskyttelsesbriller PP EY-HA R HC/AF Kar.

Beskyttelseshandsker: EN 374. Handskemateriale: Nitrilgummi, NBR

Direkte kontakt med kemikaliet/produktet/sammensaetningen skal forhindres gennem organisatoriske forholdsregler.
Det endelige valg af egnede varnemidler er brugerens ansvar.

Oplysninger om hortskaffelse

Tomme heholdere:

» Lad blanderen veere skruet pa, og bortskaf produktet p4 en kommunal genbrugsstation ©
— eller EAK-affaldskode: 15 01 02 Emballager af kunststof. 0

Fulde eller delvis tomme beholdere:
» Skal bortskaffes som seerligt affald i henhold til geeldende bestemmelser.
— EAK-affaldskode: 20 01 27* maling, trykfarve, lim og kunstharpiks, der indeholder farlige stoffer.
- eller EAK-affaldskode: 08 04 09" lim- og teetningsmasseaffald, som indeholder organiske oplasningsmidler eller andre
farlige stoffer.

Indhold: 330 ml (11.1 fl.oz) 500 ml (16.9 fl.oz)
Vegt: 465 g (16.4 0z) 705 g (24.8 0z)
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Garanti: Garantioplysninger, se Hiltis generelle salgsbetingelser.

Tilsideseettelse af monteringsvejledningen, anvendelse af ankre, der ikke kommer fra Hilti, darlige eller tvivisomme
betonegenskaber samt specielle anvendelsesformal kan forringe befeestigelsemnes palidelighed og ydelse.

Produktinformation

Opbevar altid denne brugsanvisning sammen med produktet.

Hvis produktet videregives til andre personer, skal brugsanvisningen folge med.

Sikkerhedsdatablad: Laes sikkerhedsdatabladet igennem for arbejdet.

Holdbarhedsdatoe: Kontrollér holdbarhedsdatoen (méaned / &r) p& beholderens forbindelsesdel. Nar holdbarhedsdatoen er m

overskredet, ma produktet ikke leengere anvendes.

— Beholdertemperatur under brugen: +5 °C til 40 °C/41 °F til 104 °F.

— Transport- og opbevaringshetingelser: koligt, tort og markt ved +5 °C til 25 °C/41 °F il 77 °F.

- Ved anvendelsesformal, som ikke er beskrevet i denne brugsanvisning eller ligger uden for specifikationerne, skal du
kontakte Hilti.

— Overskydende masse skal anvendes inden for 4 uger. Lad blanderen sidde pa beholderen, og opbevar beholderen i

henhold il forskrifterne. Ved genanvendelse skal der skrues en ny mikser pa, og den farste mortel skal kasseres.

A ADVARSEL

A\ Ved forkert handtering kan martlen sprejte. Bjenkontakt med martlen kan give permanente gjenskader!
- Beer teetsluttende beskyttelsesbriller, handsker og arbejdstej under arbejdet!
- Pabegynd aldrig udpresning, for en blander er skruet korrekt pa!
- Ved anvendelse af en forlaengerslange: Kassér kun den forste martel, der kommer ud af den medfelgende blander
(ikke den, der kommer ud af forlaengerslangen).
— Skru en ny blander pa for udpresning af en ny beholder. Kontrollér, at den sidder korrekt.
- Forsigtigt! Skru aldrig blanderen af, nar systemet star under tryk. Tryk forinden pa frigaringstasten for at undga
mortelsprajt.
- Anvend kun den blandertype, som leveres med mortlen. Blanderen ma aldrig eendres.
- Brug aldrig edelagte beholdere og/eller adelagte eller snavsede kassetter.
A Dirlig bindeevne/ utilstraekkelig fastggrelse som fglge af utilstrazkkelig rengaring af borehullet. Borehuller skal fgr
injektion vaere tarre og fri for horesmuld, stav, vand, is, olie, fedt eller andre urenheder.
- Hule Hilti bor TE-CD, TE-YD skal bruges sammen med en korrekt vedligeholdt Hilti stavsuger med model- og sugeka-
pacitet (maengde-flowrate) som anfert i tilbeharstabellen.
- Gennemblaesning af borehullet — blzes borehullet igennem med oliefri luft, indtil den tilbagestrommende Iuft er fri for
stov.
- Skylning af borehullet - skyl hullet med en vandslange ved normalt vandtryk, indtil der strammer rent vand ud.
- Vigtigt! For borehullet fyldes med martel, skal vandet fiemnes, og hullet skal blaeses rent med oliefri trykluft, indtil det er
helt tart (ikke anvendelig ved hammerborede borehuller ved opgaver under vand).
- Berst borehullet rent med en passende stalbarste. Nar borehullet barstes rent, skal der kunne meerkes en modstand
ved barsten — ellers er barsten for lille og skal udskiftes.
A\ Sarg for, at opfyldningen af borehullet pabegyndes ved bunden af hullet, sa der ikke dannes lufthobler.
- Anvend om nadvendigt forlaengerne for at na helt ned til bunden af hullet.
- Anvend ved opgaver over hovedhgijde tilbeharet HIT-SZ/IP, pas iser pa ved indfering af befaestelseselementet.
Overskydende mortel kan presses ud af borehullet. Serg for, at der ikke drypper mertel pa brugeren.
— Hvis der skrues en ny blander pa en allerede abnet foliepatron, skal de forste tryk ligeledes kasseres.
- Anvend en ny blander for hver ny beholder.

A\ Hvis anvisningerne ikke overholdes, er der risiko for, at befastigelsen svigter!
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Gnnaymluuﬁ COCTaB ANA KpenneHwua apmatypHbIX crepmueﬁ " aHKepoB B beToHe

> I'Iepen ncnonb3oBaHWeM NpoayKTa NpoYTUTE 3Ty MHCTPYKLWHO MO NPUMEHEHUHO 1 03HAKOMbTECh C YKa3aHWAMM MO TEXHWUKe
6e30nacHoCTH.

» O3HakombTeCh C MH(OpMaLeil U3 cepTUduKaTa 6e30nacHoCTM NPOAYKTa.

Hilti HIT-RE 500 V3

Copepwut: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-1,5-pen-
tanediamine (B); m-Xylylenediamine (B

&0$S 000

OnacHo
H314 Bbi3bIBaET CEPLE3HBIE 0XOMM KOXIM M NOBPEXAeHNe rnas.(B)
H317 MoxeT BbI3BaTb annepriyeckyto peaxLio Ha koxe.(A,B)
H335 MoxeT Bbi3bIBaTh pasfpaxeHue abixatenbHoix nyTeit. (A,B)
H360 MoxeT HaHecTH yLuep6 NNOAOBUTOCTY N HEPOXAEHHOMY pebeHKky (A)
H411 TOKCHYHO [ANA BOMHBIX OPraHN3MOB C HONFOCPOYHBIMM MOCAEACTBUAMM.(A)

P280 HapeTb 3alytHble nepyaTku (pykasuLibl) / 3aLLWTHYHO OREXAY / 3aLUMTHBIEH OUKM / 3ALUMTHYHO MacKy.
P262 /36eratb nonanaHiA B rnasa, Ha KOXy Unv Ha onexay
P302+352 MPY NONAQAHMM HA KOXKY: npoMbITb 60MLIMM KONMYECTBOM BOAbI C MbIOM
P305+P351+P338 MNP NOMAOAHWN B IMA3A: OcTopoXHO NPOMbITL rMa3a BONO B TEYEHUE HECKOMbKUX MUHYT. CHATL
KOHTaKTHbIE NMH3bI, €CMU Bbl MMM MOMb3yETECh 1 €CM 3TO NEerko caenarb. MponomKUTL NPOMbIBaHMe
rnas.
P333+P313 [Mpv pa3apaxeHnn KOXM U KOXHbIX BbiCkinaHuAx: OB6paTUTLCA 38 MEAULIMHCKOI KOHCYnbTaumen /
MOMOLLbIO.
P337+P313 [Mpv pnuTensHom pasapaxeHn ras: OBpaTUTLCA 3a MEANLMHCKON KOHCYNbTaLmel / MOMOLLbH.

PeKoMenpauum no Bbi6opy CPEACTB HHAWBMAYANLHOM 3LMTBI:

3amuTHbIE OYKM: NNOTHO MpUNEratoLLMe 3aLUTHBIE 04KW, Hanpumep: #02065449 3awuTHble ouku PP EY-CA NCH npospauHble;
#2065591 3awmTHble ouku PP EY-HA R HC/AF, npospauHbie;

Bamwrhbie nepuatku: EN 374; matepuan: 6ytanuer-HutpunbHbiii kayuyk (CKH).

Cnenyert u3beratb HENOCPENCTBEHHOrO KOHTAKTa C XUMUYECKMMY BELLECTBAMMU/MPOYKTOM/COCTABOM NYTEM MPUHATIAA COOTBETCTBYHOLUMX
OpraH13aLMoHHbIX Mep.

OTBETCTBEHHOCTL 32 OKOHYATENbHBIN BbIGOD TOTO MM MHOTO 3AWIUTHOTO OCHALEHNA NEXWT Ha NoNb3oBarene.

YKa3aHuA no yTHAK3aLMK
MycTbie Kancynbl:
» OcTaBuTb CMECUTENb HABUHYEHHBIM U YTUNU3NPOBATbL COrNacHO HauMoHanbHbIM NPeanUcaHnAm no cbopy W ytunusayun

ANA yaKoBOK ¢ Mapkiposkoit Griiner Punkt ®
— vz 1501 02 YnakoBku 13 NONUMEPHbIX MaTepuanos.

MonHbie/4acTHUHO 3aN0NHEHHbIE KaNCynbl:
> YTUnU31MpoBaTb B COOTBETCTBUM C AEVCTBYHOLUMMU HOPMaMK Kak OTXOfbl, MOANEXaLUMe cneLmansHoil 06paboTke.
- Kon otxonos no EAK: 20 01 27* Kpacku, Tunorpadickie Kpacky, KnefLume BeLLecTBa 1 CUHTETUYECKUE CMObI, COAepXaLLm1e
onacHble BeL|ecTsa.
— unu: 08 04 09* OcraTku aare3unBoB ¥ repMeTUKOB, COAEPXaLLMe OpraHIeckie PaCTBOPUTENN UMM MHbIE ONacHbIe BelLecTBa.

EmKocTh: 330 mn/ 11,1 XuaK. yHU. 500 mn / 16,9 XuaK. YHU.
Macca: 4651 /16,4 yHu. 7051 /24,8 yHu.
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Hilti HIT-RE 500 V3

TapanTha: nHopmaLmio 0 rapaHTUn cM. B 06LMX ycnoBuAX npopaxy ot Hilti.

HecobntonieHie faHHOI MHCTPYKLIMM NO MOHTaJXY, MCMONL30BaHNE HEOPUTMHANbHbIX aHKEPOB (He npouasoacTea dupmb Hilt),
MMI0X0€ MNM COMHUTENBHOE KAYeCTBO 6ETOHA, & TaKXKe HeCTaHAaPTHbIEe CrI0COBLI MOHTaX@ MOryT NPUBECTM K HAPYLLEHMHO HaeX-
HOCTI KpEenneHua.

Wuihopmauua o npoaykre
— XpaHuTe naHHYH MHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHNIo BCeraa BMecTe ¢ MpOAYKTOM.
- [epenasaiite NPOAYKT APYriM NNLIAM TONLKO BMECTE C UHCTPYKLIMEN MO NPUMEHEHNIO.
- Ceprutimkar 6e3onacHocTH: nepeq Hauanom paboT 03HaKOMLTECH C MH(hOpMaLyeil 3 cepTudukata 6e30nacHoCTU.
— CpoK roHOCTH: NpoBepLTE CPOK FONHOCTM (MECALYron) Ha Kancyne; He UCToNb3yWTe NPOAYKT NOCNe UCTEYEHNA YKa3aHHOrO Cpoka

rOAHOCTH
- Temnepatypa BO BpEMA ot +5 °C 10 40 °C/ ot 41 °F 0 104 °F. m
— YcnoBMA TPAHCNIOPTHPOBKK M XPAHBHMA: XDaHWTL B NPOXNAZHOM, CyXOM 1 TEMHOM MecTe npu Temneparype ot +5 °C o 25 °C / ot
41°Fno 77 °F.
— Tpu MCNONL30BaHHM, OMMCaHME KOTOPOTO B HACTOALLE MHCTPYKLIAM MO MPUMEHEHMIO HE MPUBOAWTCA MM BbIXOAWT 3a pamky,
yKasaHHble B creyndmkaLmn, obpalyaittecs B komnanuto Hilti.
- He 0 KOHUA MOXHO B TEYEHHe YeTbipex Heenb. [InA 3TOro OCTaBbTe HaBUH-
UeHHbI CMecUTeNb Ha Kancyne 1 XpaHuTe Kancyny B COOTBETCTBM C UHCTPYKLMAMW. [Tpi NOBTOPHOM MCMONb30BaHM HABUHTUTE
HOBBI/ CMECHTENb 1 YIanuTe NepBUYHbI COCTaB.

0CTOPOXHO

A\ Npn wenpasunbHOM 06paLyeHMH BOMOXHO PasGpbiarnBaHme pacTeopa. Mlonaganue PacTeopa B F1a3a MOXET CTATh NPHYMHON MX
GCepbesHoro nopamennal
— Bo Bpema pa6oTbl HOCUTE NNOTHO MpUNEratoLLMe 3aLUUTHBIE O4KY, 3aLUMTHBIE NepyaTKy i pabouyto opexay!

- He HauHaliTe BbinaenvBaHue 6e3 NpasinbHO HaBUHYEHHOTO cMecuTenal

— Mpu 1cnonb30BaHWM YANMHUTENBHOTO LLNAHra: YAANAIATE NEPBUYHbIA COCTAB TOMLKO Yepe3 BXOAALLMI B KOMMNEKT CMeCHTENb (He
Yepes YAMMHUTENbHbIN WnaHr!).

— Mepen BbnaBN1BaHNEM HOBOIA MNEHOYHOI KarCyMbl HABUHTUTE HOBbII CMECUTENb. YBEOUTECH B TOM, YTO CMECUTENb MPUBMHUYEH MNOTHO.

— OctopoxHo! Kareropuuecku 3anpeluaeTca oTBUHYMBATL CMECUTENb, €CAM CCTEMA HAXONUTCA NOA AaBneHneM. Bo nsbexanne
pa3bpbI3riBaHNA PacTBOpa NPEenBapuTenbHO HAXMMTE KHOMKY PasbroKMpOBKM HA MHCTPYMEHTE.

- Vicnonbayitte Tonbko BXORALLMIA B KOMMNEKT MOCTaBKY COCTaBa CMeCUTENb. H B KOEM cnyyae He MeHAliTe CMecHTeNb.

Hv B Koem cnyuae He MCNONb3YiiTe NOBPEXAEHHbIE Kancymbl u/unu nospe»u:leHHble/aarpnaHeHHue KacceTl.

A Mnoxoe kpennexne/oTcyTcTBHE (IMKCALMN KPENNEHHA BCAEACTBUE HEYAOBNETBOPHTENLHOH OUHCTKYH 0TBEPCTHA. Mepen
MHBELMPOBAHUEM GNIElyeT OUMCTHTL OTBEPCTHA OT GypoBOI KPOLIKM, NbUK, BOABI, NIb/jA, MACNa, CMA3KU WM APYTMX 3arpASHEHMA.
I]rsenm’un AOMKHBI GbITb AOMKHDI GbITh CYXMMM 1 YHCTBIMH.

[Mycrotensie 6ypb Hilti TE-CD v TE-YD He0B6XOAMMO CNONb30BATL B COYETAHUM C MPABMMLHO MOLKITHOYEHHbIM Mbinecocom Hilti, monens
1 MOILLHOCTb BCACIBAHYA KOTOPOro (06beMHaA CKOPOCTb NOTOKA) COOTBETCTBYHOT yKa3aHHbIM B TabmLie MH(POPMALWY O HOMOMHUTENBHBIX
NPUHAMNEXHOCTAX.

— TMponyBKa 0TBEPCTUA: NPOAYBaifTE OTBEPCTUE BO3AYXOM, OUMLLEHHBIM OT Macna, [ BbIXOAA M3 OTBEPCTUA BO3AyXa 6e3 Mbii.

— TMpombIBKa OTBEPCTUA: C NOMOLLHO BOAHOTO LUNIAHra NP HOPMAsbHOM ABMEHIN MPOMbIBaIATE OTBEPCTUE 10 BbIXOAA YNCTON BOMbI.

~ BaxHo! Mepen 3anonHeHnem pacTBOPOM U3 OTBEPCTUA CNEyeT YAanTb BOAY U NPOAYTb ero CKaTbIM BO3AYXOM, OUULIEHHbIM
0T Macna, 10 MOMHOTO MPOChIXaHNA (HAHHOE YKka3aHue He OTHOCUTCA K OTBEPCTUAM, NPOCBEPNEHHBIM B PEXMME YAapHOTo
CBEPNEHVA U HaXOAALMMCA NOA BOJOIA).

— OuncTKa C NOMOLLbHO epLUMKa: MPoYMLLaiTe OTBEPCTUE TOMbKO CTasbHbIM EPLIMKOM NOAXOAALLero pasmepa. Mpyu ounctke
OTBEPCTUA EPLLMKOM FOMKHO OLLYLIATHCA COMPOTUBAEHHE; B MPOTUBHOM Cyyae AMaMeTp epLunka ABNAETCA HENOCTATOUHbIM —
VCTIONb3YiATE epLUMK BOMbLIEro AMameTpa.

A\ Bo u36emanue noABNEHNA BO3AYWHLIX NY3bIReii YGEANTECH B TOM, UTO 3aNONHEHHE OTBEICTHA NPOMCXORMT OT €T0 OCHOBAHMA.

— TMpyn HeobxonMMOCTI CNONL3YiATE YANMHUTENK, YTOGbI HOCTaBATL 4O OCHOBAHIUA OTBEPCTUA.

— TMpv BbINONHEHNM paboT Haf ronoBoOi UCNOMNb3yiATe AononHUTensHoe npucnocobnetne HIT-SZ/IP v 6ynbTe ocobeHHO BHUMA-
TenbHbl NPV YCTaHOBKE (BBOME) KPEMEeXHOro anemeHTa. V13 0TBepCTUA MOTYT BbIXOAUTb M3NMILKM pacTBopa. Y6eauTech B ToM,
4TO PacTBop He MonafaeT Ha Nonb3oBaTens.

— Ecnv HoBbIli CMeCHTENb HABMHUMBAETCA Ha Y)Ke OTKPLITYKO MNEHOUHYHO Kancyny, Takke CneayeT yaanuTs Nepable MopLyn CocTasa.

~ [InA Kaxxno/t HOBOI Kancysbl HEOBXOANMO MCTIONL30BATL HOBbIN CMECHTENb.

A\ Hecobniopenve yKasanwit MOKET NPHBECTH K OTCYTCTBMIO (hUKCALMM Kpennenual
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Kiinnitysmassa betonirautojen ja ankkurien kiinnittimiseen betoniin

» Lue kayttdohjeet ennen kéyttéd ja noudata turvallisuusmaarayksia.
» Ota tuotteen kéyttoturvallisuustiedote huomioon.

Hilti HIT-RE 500 V3

Sisiltdd: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
1,5-pentanediamine (B); 1,3-bentseenidimetanamiini (B

(AB) : (AB) I I

Vaara
H314 Voimakkaasti ihoa syovyttavad ja silmia vaurioittavaa.(B)
H317  Voi aiheuttaa allergisen ihoreaktion.(A,B)
H335  Saattaa aiheuttaa hengitysteiden arsytysta. (A,B)
H360  Saattaa heikentda hedelmalllsyylta tai vaurioittaa sikioté (A)
H411 Myrkyllista vesielidille, pitkaaikaisia haittavaikutuksia.(A)

P280 Kayta suojakasineitd/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta.
P262 Varo kemikaalin joutumista silmiin, iholle tai vaatteisiin
P302+352 JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese runsaalla vedella ja saippualla
P305+P351+P338  JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedella usean minuutin ajan. Poista
piilolinssit, edical voi tehdé helposti. Jatka huuhtomista.
P333+P313 Jos iimenee ihoérsytysta tai ihottumaa: Hakeudu laé&kariin.
P337+P313J  o0s silma-arsytys jatkuu: Hakeudu laakariin.

Suositeltava henkilokohtainen suojavarustus:

Silmasuojat: Tiiviit suojalasit, esimerkiksi #02065449 turvasuojalasit PP EY-CA NCH kirkkaat;
#2065591 suojalasit PP EY-HA R HC/AF kirkkaat;

Suojakésineet: EN 374. Suojakasineiden materiaali: nitriilikumi, NBR

Suoraa kosketusta kemikaalin/tuotteen kanssa on valitettéva tarvittavilla toimenpiteilla.
Kéyttajd vastaa soveltuvan suojavarustuksen lopullisesta valinnasta.

Hévittdmisohjeita

Tyhjét patruunat:

» Anna sekoitinkérjen j&adé paikalleen ja havita pakkaus jatteenkerdyspisteeseen viemalla ®
— Tai EAK-jatekoodi: 15 01 02 muovipakkaukset. 0

Téydet tai osittain tyhjentyneet patruunat:

» Havitettévé voimassa olevien ongelmajatemaéréysten mukaisesti.
— EAK-jatekoodi: 20 01 27* maalit, painovérit, limat ja hartsit, jotka sisaltévét vaarallisia aineita.

- Tai EAK-jatekoodi: 08 04 09" lima- ja tiivistysrr jétteet, jotka siséltévét orgaanisia liuotinaineita tai muita vaarallisia
aineita.
Sisiltd: 330ml/11.1fl.oz 500 ml/16.9 fl.oz
Paino: 4659/ 16.4 0z 7059/24.8 0z
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Hilti HIT-RE 500 V3

Takuu: Takuutiedot, ks. Hiltin yleiset myyntiehdot.

Té&man kiinnitysohjeen noudattamatta jattdminen, muiden kuin Hilti-ankkureiden kayttd, betonin huonot tai epéilyttavat
ominaisuudet seka kéytto erityiskohteissa saattavat heikenta4 kiinnitysten luotettavuutta ja kestavyytté.

Tuotetiedot

- Sailyta kayttdohje aina yhdessé tuotteen kanssa.

- Luovuta tuote toiselle henkildlle vain kéyttdohjeen kanssa.

- Kéyttiturvallisuustiedote: Lue kayttéturvallisuustiedote ennen tuotteen kayttamista.

— Viimeinen kayttdpaiva: Tarkasta tuotteen viimeinen kéyttopéiva (kuukausi/vuosi) pakkauksen kiinnitysosassa. Tuotetta ei
enad saa kayttaa viimeisen kayttopaivan jalkeen.

- Pakkauksen ldmptila kdytdn aikana: +5 °C — 40 °C/ 41 °F - 104 °F.

— Kuljetus ja varastointi: Viile4ssa, kuivassa ja pimedss, lampétila valilla +5 °C ja 25 °C / 41 °F ja 77 °F. ﬂ

- Jos aiot kéytt4d tuotetta tavalla tai tarkoitukseen, jota ei ole kuvattu tassé kéyttdohjeessa tai joka ei ole mainittujen
spesifikaatioiden mukainen, ota yhteys Hiltiin.

— Avattu patruuna on kéytettéva neljan viikon kuluessa. Anna taynn4 olevan sekoitinkarjen olla paikallaan kiinniruuvattuna
ja varastoi patruuna ohjeiden mukaisesti. Kun jatkat patruunan kayttamista, kierra uusi sekoitinkarki kiinni patruunaan ja
hévité ensimméinen kiinnitysmassaméaara.

A VAROITUS

A\ virheellisen kisittelyn ja toiminnan seurauksena kiinnitysmassaa voi roiskua. Kiinnitysmassan joutuminen silmén voi aiheuttaa
pysyvin silmavamman!
- Tydskenneltaessa on kaytettava tiiviita suojalaseja, suojakasineité ja suoj istal
~ Al koskaan aloita kiinnitysmassan puristamista ilman ohjeenmukaisesti kiinnitettya sekoitinkarkeé!
- Jos kaytat jatkoletkua: Hévité vain mukana toimitetusta sekoitinkérjesté (ei jatkoletkusta) tuleva ensimméinen kiinnitysmassamééra.
- Ennen uuden patruunan puristamista kiinnité uusi sekoitinkérki. Varmista kunnollinen kiinnitys.
- Huomio! Ala koskaan irrota sekoitinkarkea, kun jarjestelmassa on paine. Paina ensin vapautuspainiketta laitteessa, jotta valtat
kiinnitysmassaroiskeet.
- Kayta vain kiinnitysmassan mukana toimitettua sekoitinkarkityyppia. Sekoitinkérkea ei misséan tapauksessa saa muuttaa.
- Ala koskaan kayta vahingoittunutta patruunaa ja / tai vaurioitunutta tai likaantunutta kasettia.
A\ Porareiin likaisuus aiheuttaa huonon pysymisen tai kiinnityksen pettamisen. Ennen tuotteen tayttamista porareikaan varmista, et
porareik on kuiva ja ettei siin ole porausjatettd, pdlya, vettd, jaata, oljya, rasvaa tai muita epépuhtauksia.
- Hiltin onteloporanteri& TE-CD, TE-YD on kéytettava yhdessa asiann i huolletun Hilti-pélynimurin kanssa, jonka malli ja
imukapasiteetti (tilavuusvirtausméara) on lisévarustetaulukon tietojen mukainen.
— Puhalla porareiké 6ljyttémalla paineilmalla puhtaaksi, kunnes reidsta tuleva iima on pélyténta.
- Huuhtele porareika vesiletkua kayttaen vesijohtojérjestelmén paineisella vedell, kunnes reidsta virtaa kirkasta vetté.
— Térke&d! Ennen kuin téytét reidn kiinnitysmassalla, poista porareiésté vesi ja puhalla reikd 6ljyttémélla paineilmalla taysin
kuivaksi (ei sovellettavissa, jos kiinnittamista varten on iskuporattu vedenalainen porareika).
— Puhdista porareik& harjaamalla sopivan kokoisella terasharjalla. Kun puhdistat porareikda harjalla, harjassa pitaé tuntua
vastusta — ellei tunnu, harja on liian pieni ja se on vaihdettava.
A\ Varmista, etta taytat porareidn reidn pohjalta aloittaen, jotta massan siséan ei jaa iimakuplia.
- Tarvittaessa kaytd jatkoa, jotta padset porareian pohjaan saakka.
— Kun teet tyota paan ylapuolelle, kéyté lisévarustetta HIT-SZ/IP ja ole tarkka, kun asetat kiinnityselementtia paikalleen. Liika
kiinnitysmassa voi pursua ulos porareiésta. Varmista, ettei kiinnitysmassaa tipu kenenkéan palle.
- Kun kiinnitét uuden sekoitinkarjen jo avattuun patruunaan, ensimmaiset kiinnitysmassaméaarat on myds hévitettéva.
— Jokaisen uuden patruunan kanssa on kéytettéva uutta sekoitinta.

A\ Onjeiden noudattamatta jittaminen voi johtaa kiinnityksen pettimiseen!
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Hilti HIT-RE 500 V3

Festemasse for armeringsstal- og plugginnfesting i betong

» Far bruk ma denne bruksanvisningen og sikkerhetsforskriftene leses og overholdes.
» Folg sikkerhetsdatabladet for produktet.

Hilti HIT-RE 500 V3

Inneholder: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A);
2-methyl-1,5-pentanediamine (B); m-Xyleen (B]

(AB) : (AB) I I

H314  Gir alvorlige etseskader pa hud og eyne.(B)

H317 Kan utlese en allergisk hudreaksjon.(A,B)

H335 Kan forarsake irritasjon av luftveiene. (A,B)

H360 Kan skade forplantningsevnen eller gi fosterskader (A)
H411 Giftig, med langtidsvirkning, for liv i vann.(A)

P280  Benytt vernehansker/vemetoy/oyevern/ansiktsvern.
P262 Ma ikke komme i kontakt med ayne, huden eller kleer
P302+352  VED HUDKONTAKT: Vask med mye sape og vann
P305+P351+P338 VED KONTAKT MED @YNENE: Skyll forsiktig med vann i flere minutter. Fiern eventuelle
kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjore. Fortsett skyllingen.
P333+P313  Dersom det forekommer hudirritasjon eller utslett: Sok legehjelp.
P337+P313 Ved vedvarende oyeirtitasjon: Sek legehjelp.

Anbefaling om personlig verneutstyr:

fByevern: Tettsluttende vernebriller f.eks. #02065449 Sikkerhetsbriller PP EY-CA NCH, gjennomsiktige.
#2065591 Vernebriller PP EY-HA R HC/AF, gjennomsiktige.

Vernehansker: EN 374. Hanskemateriale: nitrilkautsjuk, NBR

Direkte kontakt med kjemikaliet/produktet/tilberedningen ber unngas ved hjelp av organisatoriske tiltak.
Det endelige valget av egnet verneutstyr er brukerens ansvar.

Avialishandtering

Tomme patroner:

» La blandedelen veere paskrudd og serg for avfallshandtering giennom godkjent oppsamlingsordning ©
— eller EAK-avfallskode: 15 01 02 Forpakninger av plast. 0

Fulle eller delvis tgmte patroner:
» Skal avfallshandteres som spesialavfall i samsvar med offentlige forskrifter.
— EAK-kode: 20 01 27* Maling, trykkfarger, limstoffer og kunstharpiks som inneholder farlige stoffer.
- eller EAK-avfallskode: 08 04 09* Limstoff- og tetningsmasseavfall som inneholder organiske lasemidler eller andre farlige
stoffer.

Innhold: 330 ml/11.1fl.oz 500 mi/16.9 fl.oz
Vekt: 4659/ 16.4 0z 7059/24.8 0z
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Hilti HIT-RE 500 V3

Garantiforpliktelse: Garantiopplysninger, se generelle forretningsbetingelser fra Hilti.

Manglende overholdelse av denne monteringsveiledningen, bruk av ankere fra andre enn Hilti, darlige eller tvilsomme
betongegenskaper og spesialbruksomrader kan pavirke palitelighet og effekten i innfesting.

Produktinformasjon

- Bruksanvisningen skal alltid oppbevares sammen med produktet.

- Produktet ma kun gis videre til andre dersom bruksanvisningen kan falge med.

- Sikkerhetsdatablad: Gjennomga og overhold sikkerhetsdatabladet for arbeidet starter.

Holdbarhetsdato: Undersgk holdbarhetsdatoen (maned/ar) pa patronens koblingsdel. Produktet skal ikke brukes etter

utlepsdato.

— Patronens temperatur under bruk: +5 °C til 40 °C/ 41 °F til 104 °F.
Transport- og lagringsforhold: Kjolig, tort og markt ved +5 °C til 25 °C / 41 °F til 77 °F.

Ved brukstilfeller som ikke beskrives av den foreliggende bruksanvisningen, eller som ligger utenfor spesifikasjonene, m

vennligst henvend deg til Hilti.

— Patroner som ikke er helt brukt opp, mé brukes videre innen 4 uker. La blandedysen veere fastskrudd, og lagre patronen
i henhold til anvisningene. Ved gjenbruk skal en ny blandedyse skrus pa og den forste mengden med masse skal
kasseres.

A ADVARSEL

A\ Ved ukyndig hindtering kan det sprute ut masse. Byekontakt med massen kan forirsake varige syeskader!
— Bruk tettsluttende vernebriller, vernehansker og arbeidsklaer under arbeidet!
- Start aldri utpressing uten forskriftsmessig paskrudd blandedyse!
- Ved bruk av forlengelsesslange:: Den forste massen ma kastes gjennom den leverte blandedysen (ikke giennom
forlengelsesslangen).
- For utpressing av en ny patron ma en ny blandedyse skrus pa. Kontroller at den sitter godt.
~ Merk! Skru aldri av blandedysen nar systemet star under trykk. Trykk forst pa frigjeringsknappen pa apparatet for &
unnga at masse spruter ut.
- Bruk kun blandedyser som ble levert sammen med massen. Blandedysen ma ikke forandres under noen
omstendigheter.
- Bruk aldri skadde patroner og/eller skadde eller tilsmussede folieholdere.
A\ Lav holdfasthet/svikt i innfesting pa grunn av utilstrekkelig rengjgring av borehull. For injisering skal borehullet vere tart
og fritt for boremateriale, stgv, vann, is, olje, fett og andre forurensninger.
~ Hilti hulborinnsatser TE-CD, TE-YD ma brukes sammen med en riktig vedlikeholdt Hilti stevsuger med modell og
innsugningskapasitet (gjennomstremningsvolum) som angitt i tilbeharstabellen.
- Utblasing av borehullet — borehullet skal blases ut med oljefri luft inntil den utstrammende Iuften er stovfri.
- Utspyling av borehullet — spyl ut med vannslange og normalt ledningstrykk inntil klart vann strammer ut.
- Viktig! For fylling med masse skal vannet fiernes fra borehullet, og det skal blases rent med oljefri trykkluft inntil det er
helt tort (kan ikke brukes ved hammerborede borehull under vann).
~ Barst rent borehullet, bruk kun en passende stélberste. Ved utbersting av borehullet skal man kjenne motstand i
barsten — ellers er bersten for liten og ma skiftes ut.
A Sgrg for at fyllingen av horehullet skjer fra bunnen av borehullet, slik at det ikke danner seg lufthobler.
- Bruk om nadvendig forlengeren for & na ned til bunnen av borehullet.
- Ved bruk over hodehoyde skal du bruke tilbeharet HIT-SZ/IP, og vaer spesielt oppmerksom ved innfering av festeele-
mentet. Overskudd av masse kan trenge ut av borehullet. Sarg for at masse ikke drypper ned pa brukeren.
- Hvis en ny blandedyse skrus pa en allerede apnet patron, skal den farste massen som kommer ut kastes.
— Til hver ny patron m& man bruke en ny blandedyse.

A Manglende overholdelse av instruksjonene kan fgre til svikt i innfestingen!
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Hilti HIT-RE 500 V3

CheavnnTeneH pasTBop 3a yKpensaHe Ha xene3obeton u Arobenu B 6eTon

» Mpeav yroTpe6a npoyeTeTe PHKOBOACTBOTO 3a EKCTINIOATALMA W MHCTPYKLMMTE 3a 6830MaCcHOCT.
» Cubrionasaifte Tabnuuara ¢ napameTpy 3a 6e30MacHoCT Ha MPOAyKTa.

Hilti HIT-RE 500 V3

Cbabpia: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW <700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A);
2-methyl-1,5-pentanediamine (B); m-Xylylenediamine (B

SO&E 000

OnacHo
H314 [Mp1unHABA TEXKM M3rapAHUA Ha Koxarta 1 Cepuo3HO yBpexnaaHe Ha ouute.(B)
H317 Moxe fa npuunHI aneprisyHa KoxHa peakuma.(A,B)
H335 Moxe pa npeaun3ssuka apasHeHe Ha auxatenHute mbtuia. (A,B)
H360 Moxe fa yBpenv onnoauTenHara cnoco6HocT inm nnopa (A)
H411 ToKcuueH 3a BOfHWUTE OpraHnu3mm, ¢ abnrotpaeH edekT.(A)

P280 /3non3salite NpeAnasu pbkasuuu/npeanasHo obnekno/npeanasti ounna/npeanaska macka
3a nuue.
P262  [la ce u3bArBa KOHTAKT C 04MTe, KOXaTa unn 0bneknoto
P302+352 MPU KOHTAKT C KOXXATA: M3muiite 061nHO CbC canyH v Bona
P305+P351+P338 MPW KOHTAKT C OYMTE: MpomuBaiite BHUMATENHO C BOAA B NPOALMKEHUE HA HAKONKO
MIHYTH. CBaneTe KOHTaKTHUTE Nelly, ako MMa TakiBa 1 IOKONKOTO TOBA € Bb3MOXHO.
lMpoawnxasaitte na npomusare.
P333+P313 Mpv noABa Ha KoXHO [pasHeHe nn 06pyB Ha koxara: MoTbpCceTe MeaULIMHCKN CbBET/MOMOLL.
P337+P313 [Mpy NpoabMKUTENHO Apa3HeHe Ha ouunTe: MoTbpceTe MeAULIMHCKM CbBET/MOMOLY.

MpenopbKa 3a AMYHOTO 3aWMTHO 06opyABaKe:

Bawwra 3a ounre: [LTHO NpunenBalyy 3aWuTHY ounna, Hanp. #02065449 sawwtHu ounna PP EY-CA NCH npo3pauHu;
#2065591 3awwtHm ownna PP EY-HA R HC/AF npoapaynu;

Bawwrhn puiasuuy: EN 374; matepuan Ha prkasuum: HuTpunkaydyk, NBR

TIMPEeKTHUAT KOHTAKT C XvMUKana/MpofiyKTa/pa3Teopa MoXe fa Ce NPefoTBpaTy C NOMOLLTA Ha OPraHM3aLMOHHIN MEpKA.
MoTpe6uTenaT HocH OTTOBOPHOCT 33 OKOHYATENHUA M36OP HA NOAXOAALLOTO 3aWMTHO o6opyABaHe.

YKa3aHua 3a TPETMPaHe KaTto OTNaABLK

Mpa3nu onaKoBKu:
» CMecUTenaT fla Ce OCTaBA 3aBUHTEH U 1 Ce TPETUPa KaTo OTNabK OT HaLMOHaNHaTa cucTeMa 3a CboupaHe

3eneHa Touka ©
- wmm EAK-otnagbuym no kopose: 15 01 02 OnakoBky OT nnactmaca.

TuAHK UAKM NOAYNPA3HA ONAKOBKH:
» Crieasa na ce TPeTMpaT Karo crieuaneH oTnagbk Npu cria3saHe Ha OULManHNTe MHCTPYKLMM.
— EAK-otnagbum no konose: 20 01 27* 60w, neyatHn 601, nenuna i CUHTETUYHI CMONK, KOUTO CbIbPXXAT OMacH! BELLEeCTBa.
- unn EAK-otnamsLm no kopose: 08 04 09* otnambLy OT nenuna v 3amasky 3a XepMeTi3npaxe, KOUTO CbITbpXaT OpraHiyHm1
PpasTBOPUTENN AW YTV ONACH BelecTsa.

Coabpianne: 330 ml/ 11.11l. oz 500ml/16.9fl. oz
Terno: 4659 /16.4 0z 7059 /24.8 0z
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Hilti HIT-RE 500 V3

Tapanuua: OTHOCHO rapaHUmMoHHaTa nHdopmauya Bk ObLyuTe ycnosua 3a npopaxda Ha Hilti.

HecbbntonasaHeTo Ha HACTOALLOTO PHKOBOACTBO 32 MOHTAX, M3NON3BAHETO HA PasnuyHI aHkepu oT Teau Ha Hilti, noww nnmn cuMHm-
TENHY CBOCTBA Ha 6ETOHA, KaKTO U CrieLMarnHy MPUNOXeHIA, MoraT fa BoLAT HAEXAHOCTTA W MOLLHOCTTA Ha 3aKpenBaHUATa.

Wndhopmauma 3a npoaykrute

— CbXpaHnBaiiTe HaCToALLOTO PBKOBOACTBO 3a €KCMNOATALMA BIHAW 3a6HO C MPOMyKTa.

- BuHarv npenasalite NpofykTa Ha Apyru n1La 3aeaHo ¢ PLKOBOACTBOTO 3a eKCrnoaTaLya.

- Tabnuua ¢ napamerpy 3a 6esonacHocT: Mpeay HayanoTo Ha paboTHuA npouiec chbntopasaiite Trb.

— Cpoxk Ha ropHocr: MpoBepeTe cpoka Ha FOAHOCT (MeceLy/rofvHa) BbpXy CbeAVHUTENA Ha onakoBKara. MpopyKTLT He TpAGBa Aa ce
yrnoTpebABa cnefl U3TMUaHe Ha Cpoka Ha rofiHoCT.

- Temneparypa Ha onakoBKata no Bpeme Ha excnnoarauus: +5 °C no 40 °C / 41 °F o 104 °F.

— YcnoBua Ha ChXpaHeHMe W TPAHCMOPTMPAHE: Ha XNaAHO, CYXO M TbMHO MACTO npu +5 °C no 25 °C /41 °F po 77 °F.

— 3a MpunoxeHuA, KOUTO He Ca ONMCaH B HACTOALLOTO PHKOBOACTBO 3a eKCrnoataLuA Uk He ca BKIKYEHM B CeLmdukauuuTe,
mons, o6bpHeTe ce KbM Hilti.

- Hewanon3asanu AoKpai thonuiiHM ONAKOBKM MOFar Aa Ce M3NON3BAT NO-HATATLK B PaMKMTE HA YeTHpH ceamuum. OcTaBeTe 3aBUHTEH m
CMECHTENA 1 CbXpaHABaiiTe OnakoBKara cnopef npeanucaxuaTa. Mpy nocneasalya yrotpe6a 3aBiUHTETe HOB CMECHUTEN U
M3XBbPIIETE MbPBYUA PASTBOP.

| A NPERYAPEXAEHME |

A\ Npn Henpasuno Gopasexe e BLIMOKHO NPLCKaHE OT paaTBopa. KOHTAKTBT Ha OUMTE C HA3TBORA MOXE A2 NPHUMHM TPaIHN

HapaHABAHWA Ha ounTe!

- o Bpeme Ha paboTta HOCETe NTLTHO NPUNENHaNK 3aLMTHM O4MNa, 3aLUMTHU PbKaBULIM 1 PaboTHO obnekno!

— Hukora He 3anoysaifTe ¢ MHXEKTUPAHETO NPeau CMECUTENAT f1a € 3aBUHTEH!

— [Ipyu M3NON3BaHETO Ha YIbMKUTENHMA MapKyy: VI3XBbpRATe MbPBOHAYANHOTO KONMYECTBO CMONa CamMo Ype3 10CTaBEHMA
CcMecuTen (He Ypes yabKUTENHNA Mapkyy).

- TMpenu nHxexTMpaHe Ha HoBa (ONMItHA ONaKOBKa 3aBMHTETE HOB CMECKTEN. BHumasalite 3a NpaBUnHOTO NOCTaBAHE.

— Bnumanme! Hukora Ha pa3suHTBaiiTe CMECUTENA, KOraTo cuctemara e nog HanAraqe. Mpeav ToBa HaTucHeTe 6yToHa 3a
0cBO6OXaBaHe Ha ypena, 3a ia MpenoTBpaTuTe NpbCkaHe OT pasTBopa.

- Visnon3saifTe camo TMNa cMecuTen, 0CTaBeH ¢ pasteopa. Mpy Hukaksy OBCTOATENCTBA He U3BbPLLBAITE MPOMEHM MO
cmecuTena.

— Hukora He u3nonaBariTe MoBpefeH (ONHUitHM OMakoBKI WK MOBPEAEHH UMW 3aMBPCEHI KaceTu.

A\ Nown napamerpn Ha 3aabpKane/NoBEAA NPH 3aKPENBAHETO NOCPEAICTBOM HEAOCTATLYHO NOYNCTBAHE HA NPOGHBHYA oTBOp. Mpeay

MHIKEKTMPAHETO NPo6MBHUTE OTBOPK TPAGBA a Ca NOYMCTEHN OT WAAM, Npax, BOAA, e, Mac/o, Ma3HUHM WK ARYTH 3aMbPCABAHMA.

- Kyxure capenna TE-CD, TE-YD Ha Xuntu Tpa6Ba fia ce #3N0n3sar 3aefiHo C NPaBunHo NOAALPXaHa NpaxocMykauka Ha Xuntu
C MOfien ¥ cMyKaTeneH kanauuteT (o0bemeH Ae6UT) CbrnacHo CTORHOCTUTe B Tabnuuarta ¢ NpUHaAnexHOCTH.

- MMponyxsaHe Ha NPOB6MBHNA OTBOP — NPOflyXalTe 0TBOPa C 06e3MacneH Bb3ayX, NOKATO 0BPATHUAT NOTOK Bb3MYX CTaHe
6eanpatueH.

— [pomuBaHe Ha NPOBUBHIA OTBOP — MPOMMUIATE C MapPKYY MPK HOPMATHO HaNAraHe, AOKATO U3TeYe YcTa BOfa.

— BaxHo! Mpean 3anbnsaHe ¢ pa3TBop OTCTpaHeTe BofaTa oT NPO6MBHIA OTBOP M NPOAyXaiiTe C 06e3MacneH CrbCTeH Bb3ayX,
NIOKaTO Ce N3CYLLM HAMBAIHO (HEMPMIOXMMO NPy YAApHO NPobMBAHE Ha OTBOPK MPY MPUNOXEHKe Noa BOAa).

~ ViaueTkBarHe Ha npobueHYA OTBOP — U3YETKaIATE CamMo C NOMXOALLA TeneHa YeTka. [pyn 3ueTkBaHe Ha npobrBHUA OTBOP Ha YeTkaTa
TpAGBa [a ce ycella CbpOTUBMEHIE — ako He e Taka, Toraa YeTkara € TBbpe Manka 1 criefsa fia Gbae nogMeHeHa.

A hepm e, Ye 3aMbABaHETo Ha NPOGMBHUA OTBOP € /10 OCHOBATA Ha NPOGHBHUA OTBOP, 32 2 HE Ge 06Pa3yBar Bb3AYWHK MEXypuera.
Myt HyXa uaNon3BaiiTe 3a UEMTa YILMXATENM, 3 id AOCTUTHETE OCHOBATA HA NDOBUBHUA OTBOD.

- MMpv pa6ota Ha TaBaHHa B1COUMHa u3non3gaiite npuctaskara HIT-SZ/IP n ocobeHo BHMMaBaiATe npu ynotpebarta Ha
KpenexHIA eneseHT. U3NNIIHUAT pa3TBop MOXe fa U3nese oT NPpoBUBHUA OTBOP. YBEpETe Ce, Ye BbpXy NOTpe6UTens HAMA fa
npokarie paareop.

— AKo Ha Beue 0TBOpeHa (honuitHa OnaKoBKa Ce 3aBIHTM HOB CMecKTeN, TPAGBA ChILO [ia OTXBLPNIATE MLPBUTE XOOBE.

- Vanon3saifTe HOB cMecUTeN 3a BCAKA HOBA (hONMItHA ONaKOBKa.

A\ Hecnassanero na MHCTPYKUMMTE MOXKE 2 AOBEAE A0 OTKA3BaHE Ha 3aKpenBaHeto!
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Hilti HIT-RE 500 V3

Mortar de monolitizare pentru fixari cu otel-beton si cu dibluri in beton
» inainte de utilizare citifi acest manual de utilizare si respectati prescriptiile de securitate.
» Acordati atentie figei cu datele de securitate a produsului.

Hilti HIT-RE 500 V3

Contine: Bisphenol-A- Eplchlorhydrm Epoxy resm Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
1,5-pentanediamine (B); m-Xylylenediamine (B

SO&E 000

Pericol
H314 Provoaca arsuri grave ale pielii si lezarea ochilor.(B)
H317  Poate provoca o reactie alergica a pielii.(A,B)
H335 Poate provoca iritarea cdilor respiratorii. (A,B)
H360  Poate déuna fertilitétii sau fatului (A)
H411 Toxic pentru mediul acvatic cu efecte pe termen lung.(A)

P280  Purtati manusi de protectie/imbracaminte de protectie/echipament de protectie a ochilor/
echipament de protectie a fetei.
P262  Evitati orice contact cu ochii, pielea sau imbracamintea
P302+352  IN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spélati cu multa apé gi sapun
P305+P351+P338 [N CAZ DE CONTACT CU OCHIl: clétiti cu atentie cu ap4 timp de mai multe minute. Scoatei
lentilele de contact, daca este cazul si daca acest lucru se poate face cu usurinta. Continuati sa
clatiti.
P333+P313  In caz de iritare a pielii sau de eruptie cutanata: consultati medicul.
P337+P313  Dacé iritarea ochilor persisté: consultati medicul.

Recomandare pentru echipamentul personal de protectie:

Apératoare pentru ochi: Ochelari de protectie cu inchidere etansé de ex. #02065449 ochelari de sigurantd PP EY-CA NCH transparenti;
#2065591 ochelari de protectie PP EY-HA R HC/AF transparenti;

Manusi de protectie: EN 374; Material manusi: cauciuc nitril, NBR

Contactul direct cu substante chimice/produsul/preparatul se va evita prin mésuri organizatorice.

Alegerea definitiva a echipamentului de protectie adecvat este raspunderea utilizatorului.

Indicatii privind dezafectarea si evacuarea ca deseuri

Ambalajele golite:

» Lasati amestecatorul ingurubat si evacuati-| ca deseu prin intermediul retelelor nationale, Punctul verde ©
~ sau codul EAK pentru degeuri: 15 01 02 Ambalaje din material plastic. 0

Ambalaje pline sau golite partial:
» Se vor evacua ca deseuri speciale cu respectarea prescriptiilor autoritatilor.
— Codul EAK pentru deseuri: 20 01 27* vopsele, cerneluri, adezivi si rasini sintetice care contin substante periculoase.
— sau codul EAK pentru deseuri: 08 04 09" deseuri cu adezivi si substante de etansare care contin solventi organici sau alte
substante periculoase.

Continut: 330 ml/11.1 fl.oz 500 ml/16.9 fl.oz
Greutate: 465 g/16.4 0z 705 g/24.8 0z
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Garantia producétorului: Pentru informatiile privind garantia producatorului, vezi conditiile comerciale generale ale firmei Hili.

Nerespectarea acestor instructiuni de montaj, utilizarea de ancoraje care nu provin de la Hilti, proprietétile nestisfécétoare sau
indoielnice ale betonului, precum si aplicatiile speciale pot influenta negativ fiabilitatea si performantele fixarii.

Informatii despre produs

Pastrati intotdeauna aceste instructiuni de folosire impreund cu produsul.

Transmiteti produsul altor persoane numai impreund cu instructiunile de folosire.

Fisa cu datele de securitate: inainte de lucru acordati atentie FDS.

- Termenul de valabilitate: Verificati termenul de valabilitate (luna/anul) de pe partea de legéturd a ambalajului. Utilizarea produsului
nu mai este permisé dupa expirare.

- Temperatura ambalajului pe parcursul folosirii: +5 °C pand la 40 °C/41 °F péand la 104 °F.

Conditiile de transport si depozitare: Récoros, uscat si intunecat la +5 °C pand la 25 °C/41 °F pana la 77 °F.

Tn cazul aplicatiilor de lucru care nu sunt descrise i aceste instructiuni de folosire sau in afara specificatiilor, v& rugém s va

adresati firmei Hilti.

Ambalajele din folie neconsumate integral trebuie sa fie folosite in continuare intr-un interval de patru sdptamani. Lasati ames-

tecétorul ingurubat pe ambalaj si depozitati ambalajul din folie in conformitate cu prescriptiile. in caz de reutilizare fngurubati un

amestecator nou si aruncati primele jeturi de mortar. m

A AVERTISMENT

A\ in caz de manevrare incorecta este posibild improgcarea mortarului. Contactul ochilor cu mortarul poate cauza leziuni oculare
definitive!

—Intimpul lucrului purtati ochelari de protectie cu inchidere etansa, manusi de protectie si imbracaminte de lucru!

— Nu incepeti niciodata extragerea prin presare, féra amestecatorul ingurubat corespunzator!

- La utilizarea unui furtun prelungitor: aruncati primele jeturi de mortar numai prin amestecatorul livrat (nu prin furtunul

relungitor).

- Fnaime de extragerea prin presare dintr-un nou ambalaj din folie, ingurubati un nou amestecétor. Acordati atentie stabilitatii.
Avertisment! Nu desurubati niciodata amestecatorul cand sistemul se afla sub presiune. In prealabil apasati tasta pentru
deblocare de pe aparat, pentru a evita improgcarea mortarului.

~ Utilizati exclusiv tipul de amestecétor livrat impreuna cu mortarul. Nu efectuati in niciun caz modificari la amestecétor.

— Nu utilizati niciodata ambalaje din folie deterioratesi/sau casete deteriorate sau murdare.

A\ Valori nesatisficitoare de sustinere/cazuri de cedare a fixarii din cauza curatarii insuficiente a orificiului de gaurire. inainte

de injectare, orificiile de gaurire trebuie sa fie uscate si fara urme de aschii de gaurire, praf, apa, gheata, ulei, unsoare sau alte

impuritati.

- Burghiele rotopercutoare tubulare cu evacuare TW-CD, TE-YD trebuie folosite impreund cu un aspirator intrelinut corespun-
zétor, ale cérui model lii capacitate de absorblie (debit volumetric) corespund specificaliilor din tabelul de accesorii.

— Suflarea orificiului de gaurire — suflati orificiul de gaurire cu aer féra continut de ulei pana cand aerul care revine nu mai contine
praf.

— Clatirea orificiului de g&urire — clatiti cu furtunul de apa la presiunea normalé din conducté pana cand apa evacuatd este
limpede.

- Importantl inainte de incarcarea cu mortar, indepartati apa din orificiul de gaunre si suflati cu aer compnmat fara continut de
ulei, pana cand acesta este complet uscat (nu este aplicabil pentru orificiile de gaurire realizate prin gdurire cu percutle in
aplicatii subacvatice).

— Curatarea cu peria a orificiului de gaurire — numai cu perie de sarma adecvata. La curdtarea cu peria a orificiului de gaurire
trebuie sd se simté o rezistentd la perie — in caz contrar, peria este prea micd si trebuie schimbatd.

A\ hsigurativi ci incércarea gauril se realizeaza de la baza orificiului, pentru a nu se forma incluziuni de aer.

~ Daca este necesar utilizati prelungitoare pentru a ajunge la baza orificiului.

- Incazul aplicatiilor de lucru deasupra capului utilizati accesoriul HIT-SZ/IP §| aveti grijd in special la introducerea elementului de
fixare. Mortarul excedentar poate iesi din orificiul de gdurire. Asigurati-vé ca nu picura mortar pe utilizator.

— Dacé un amestecétor nou este insurubat pe un ambalaj din folie deja deschis, aruncati de asemenea primele jeturi.

— Pentru fiecare nou ambalaj din folie, utilizati un nou amestecétor.

A Nerespectarea instructiunilor poate duce la cedarea fixarii!
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Ragasztohabarcs betonban torténd vasheton- és tiplirdgzitésekhez

» Hasznalat el6tt olvassa el a haszndlati utasitast, és tartsa be a biztonsagi el6irasokat.
» Vegye figyelembe a termék biztonségi adatlapjat.

Hilti HIT-RE 500 V3

Tartalma: Bisphenol-A-Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
1,5-pentanediamine (B); 1,3-benzol-dimetan-amin (|

(AB) : (AB) I I

Veszély
H314  Sulyos égési sériilést és szemkarosoddst okoz. (B)
H317 Allergias bérreakcict valthat ki. (A,B)
H335 Légdti irritaciot okozhat. (A,B)
H360  Kérosithatja a termékenységet vagy a szliletendd gyermeket (A)

H411 Mérgez6 a vizi élévildgra, hosszan tartd karosodast okoz.(A)

P280  Véddkeszty(i/véddruha/szemvédd/arcvédd hasznalata kotelezé.
P262  Szembe, bérre vagy ruhdra nem kerilhet
P302+352 HA BORRE KERUL: Lemosés b6 szappanos vizzel
P305+P351+P338  SZEMBE KERULES esetén: Tobb percig tartd dvatos oblités vizzel. Adott esetben a kontaktle-
ncsék eltdvolitasa, ha kdnnyen megoldhaté. Az 6blités folytatasa.
P333+P313  Bériritacié vagy kiltések megjelenése esetén: orvosi ellatast kell kérni.
P337+P313 Ha a szemirritacio nem mulik el: orvosi ellétast kell kémi.

Ajanlott személyi védifelszerelés:

Szem védelme: Szorosan zar6 véd6szemiiveg, pl. #02065449 PP EY-CA NCH &tlatsz6 véddszemiveg;

#2065591 PP EY-HA R HC/AF &tlétsz6 véddszemiveg;

Védakesztyii: EN 374; Keszty( anyaga: nitril-kaucsuk, NBR

A vegyi anyaggal/termékkel/készitménnyel torténd kdzvetlen érintkezést megfeleld intézkedések révén meg kell elzni.
A megfeleld véddfelszerelés végleges kivalasztasa a felhasznalo felelossége.

Artalmatlanitassal kapcsolatos tudnivalok

ires tubusok:

» A keverdszarat hagyja felcsavarozva, és az eldirdsoknak megfelelen artalmatlanitsa az orszagos
,Z0ld Pont” gy(ijtérendszeren keresztil @
— vagy az EAK hulladékkéd: 15 01 02 Mianyag csomagolési hulladékok. O

Teli/részhen Kiiiriilt tubusok:
» A hatdségi eldirasok betartasaval veszélyes hulladékként kell drtalmatlanitani.
— EAK hulladékkdd: 20 01 27, veszélyes anyagokat tartaimazo festékek, tintak, ragasztok és gyantak.
- vagy az EAK hulladékkdd: 08 04 09%, szerves oldészereket vagy més veszélyes anyagokat tartalmazd ragasztok,
témitdanyagok hulladékai.

Tartalom: 330 mi/11.1 fl.oz 500 mi/16.9 fl.oz Tomeg: 465 9/16.4 0z 705 g/24.8 0z
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Garancia: A garancidra vonatkoz6 informaciokat lasd a Hilti altalanos szerz6dési feltételeinél.

A jelen szerelési Utmutatd figyelmen kiviil hagyasa, nem Hilti horgonyok haszndlata, a rossz vagy kétséges betontulajdon-
séagok, valamint a specidlis alkalmazasok a rogzitések megbizhatésagat és teljesitményét befolyasolhatjék.

Termékinformacio
— Orizze meg a hasznélati utasitést, és tartsa mindig egy helyen a termékkel.
— Aterméket csak a hasznalati utasitassal egy(tt adja tovabb.
— Biztonsagi adatlap: A munka megkezdése el6tt tanulmanyozza a biztonsagi adatlapot.

Eltarthatdsag: Ellendrizze az eltarthatdsagot (hénap/év) a tubus csatlakozéelemén. A termék a lejératot kdvetéen mér

nem hasznélhat fel.

— Tubushémérséklet a hasznalat soran: +5 °C-t6l 40 °C-ig/41 °F-tl 104 °F-ig.

Szillitasi és tarolasi feltételek: Hideg, szaraz és sotét helyen, +5 °C és 25 °C kdz6tt/41 °F és 77 °F kozott.

— Ajelen hasznalati ttmutatéban leirtaktdl eltérd vagy a specifikaciokon kivil es6 alkalmazasok esetén, kérjik, forduljon
a Hiltihez.

— A nem teljesen felhasznlt foliatubust négy héten beliil fel kell hasznalni. A keverészdrat hagyja felcsavarva, a tubust
tarolja az el6irdsoknak megfelelden. Tovabbi felhasznalds esetén csavarjon fel egy Uj keverdszarat, és dobja ki az
el6keverésbdl szarmazo habarcsot.

A FIGYELMEZTETES

A\ Szakszeriitlen kezelés esetén a habarcs szétfriccsenhet. A habarcs szembe keriilés esetén maradando szemkarosodast okozhat.
- Munkavégzés soran viselien szorosan illeszkedd védészemiiveget, véddkesztyiit és munkaruhét.
- Soha ne kezdjen a fdliatubus kipréseléséhez, amig nincs helyesen felcsavarva keverdszar.
- Hosszabbitétoml§ hasznélata esetén: Csak a mellékelt kever6szaron keresztiil dobja ki az elékeverésbél szarmazé habarcsot
(ne & hosszabbitdtdmidn keresztill). .
- Uj foliatubus kipréselése el6tt csavarjon fel dj keverdszarat. Ugyeljen a szoros illeszkedésre.
- Vigyazat! Soha ne csavarja le a kever6szdrat, amig a rendszer nyomas alatt van. El6sz6r nyomja meg a készuléken a kirete-
szel§ gombot, hogy a habarcs fréccsenését megeldzze.
- Kizérdlag a habarccsal egyiitt szallitott keverGszar-tipust haszndlja. A keverdt semmi esetre se valtoztassa meg.
- Soha ne haszndljon sérillt foliatubust és/vagy sérilt, illetve szennyezett kazettat.
A\ Rossz tartéértékek/hibas rogzités elégtelen furattisztitas miatt. A befecskendezés elitt a furatoknak széraznak, valamint furattér-
melék-, por-, viz-, jég-, olaj-, zsir- és szennyezidésmentesnek kell lenniiik.
— AHilti TE-CD, TE-YD (reges furdszérakat egy olyan megfelel6en karbantartott Hilti porelszivéval egyiitt kell hasznélni,
amelynek tipusat és szivoképességét (atfolyasi sebesség) a tartozéktablazat adja meg.
- Furat kifivatésa — fuvassa ki a furatot olajmentes levegdvel, amig a visszaaramld levegé pormentessé valik.
- Furat 6blitése — 6blitse ki viztomld segitségével normal nyomason, amig tiszta viz nem folyik ki a furatbdl.
- Fontos! A habarccsal torténd kitoltés eldtt a vizet a furatbdl tavolitsa el, majd olajmentes sdiritett levegével fuvassa teliesen
szérazra (nem hasznélhaté kalapacsfrt furatok esetében viz alatti felhasznalas soran).
— Furat kikefézése — csak a megfelelé méret(i acélkefével. A furat kikefélésekor a kefén ellendllast kell érezni — ha nem érez
ellenalldst, akkor a kefe tl kicsi, és ki kell cseréIni megfelel6 atmérdjii kefére.
A Biztositsa, hogy a furat feltéltése a furat aljatol haladva trténjen, mert ezzel elkeriilhetd a buborékképzddes.
- Ha szlikséges, hasznaljon hosszabbitéelemeket a furat aljanak eléréséhez.
- Fej feletti alkalmazasok esetén hasznalja a HIT-SZ/IP tartozékot, és kilondsen tgyelien a régzitdelem bevezetésénél. Eléfor-
dulhat, hogy a felesleges habarcs kilép a furatbdl. Gy6zédjén meg arrél, hogy a habarcs nem csepeg a felhasznaléra.
- Dobja el az els6 kinyomott adagot, ha a nyitott féliatubusra Uj keverészarat csavaroz fel.
— Minden uj féliatubushoz hasznaljon Uj keverészarat.

A 1z utasitasok figyelmen kiviil hagyésa hibas rogzitéshez vezethet!
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Malta za pritrjevanje betonskega Zeleza in vioZkov v beton

» Pred uporabo preberite ta navodila za uporabo in upostevajte varnostne predpise.
» Upostevajte varnostni podatkovni list izdelka.

Hilti HIT-RE 500 V3
Contains: Bisphenol-A-Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-

1,5-pentanediamine (B); 1,3-benzendimetanamin (B
(AB) : (AB) | | \/

Danger

H314 Causes severe skin burns and eye damage.(A,B)
H317  May cause an allergic skin reaction.(A,B)

H335 May cause respiratory irritation (B)

H360 Lahko $koduje plodnosti ali nerojenemu otroku (A)
H411 Toxic to aquatic life with long lasting effects.(A)

P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.
P262 Do not get in eyes, on skin, or on clothing
P302+P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.
P305+P351+P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present
and easy to do. Continue rinsing.
P333+P313 If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention.
P337+P313 If eye irritation persists: Get medical advice/attention.

Priporoéilo glede osebne zaséitne opreme:

Zastita za oéi: zaScitna ocala, ki tesnijo, npr. #02065449 zas¢itna ocala PP EY-CA NCH, prozorna;
#2065591 zascitna ocala PP EY-HA R HC/AF, prozorna;

ZaScitne rokavice: EN 374; material, iz katerega so narejene rokavice: nitrilni kavéuk, NBR
Neposreden stik s kemikalijami/izdelkom/pripravkom je treba prepreciti z organizacijskimi ukrepi.
Uporahnik je odgovoren za konéno izbiro ustrezne opreme za zaséito pri delu.

Navodila za odstranjevanje

Prazni ovoji:
» mesSalo pustite privito in odstranite prek sistema za zbiranje odpadkov v vaSem kraju, oznaéeno z znakom

Zelena pika °
— ali koda po evropskem katalogu odpadkov EAK: 15 01 02 embalaze iz plastike. 0

Popoinoma ali delno izpraznjene ovoje:
» odstranite v skladu s predpisi za odstranjevanje posebnih odpadkov.
- koda po evropskem katalogu odpadkov EAK: 20 01 27* premazi, émila, lepila in umetne smole, ki vsebujejo nevame
snovi ali
- koda po evropskem katalogu odpadkov EAK: 08 04 09* odpadna lepila in tesnilne mase, ki vsebujejo organska topila ali
druge nevarne snovi.

Vsebina: 330 ml/11.1 fl.oz 500 ml/16.9 fl.oz
Teza: 465 g/16.4 0z 705 g/24.8 0z
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Garancija: informacije o garanciji najdete v splosnih pogojih prodaje podietja Hilti.

Neupostevanje teh navodil za montazo, uporaba sider, ki niso odobrena s strani podjetja Hilti, beton slabe ali vprasljive
kakovosti ter posebni nacini uporabe lahko ogrozijo zanesljivost in zmogljivost pritrditev.

Informacije o izdelku

- Navodila za uporabo vedno hranite skupaj z izdelkom.

Izdelek dajte drugi osebi le s priloZenimi navodili za uporabo.

— Varnostni podatkovni list: pred zacetkom dela preberite varnostni podatkovni list.

— Rok uporahe: preverite rok uporabe (mesec/leto), ki je odtisnjen na veznem delu ovoja. Uporaba izdelka po izteku roka
uporabe ni dovoliena.

— Temperatura ovoja med uporahbo: od +5 °C do 40 °C/41 °F do 104 °F.

— Predpisi za transportiranje in shranjevanje: na hladnem, suhem in temnem mestu pri temperaturi od +5 °C do 25 °C/
41 °F do 77 °F.

— Ce va$ namen uporabe ni opisan v teh navodilih za uporabo ali pa ni znotraj specifikacij, se obmite na podjetie Hilti.

— Ovoje z malto, ki jih niste porabili do konca, morate porabiti v roku stirih tednov. MeSalo pustite privito ter ovoj z malto
uskladicite skladno s predpisi. Pred ponovno uporabo privijte novo mesalo in zavrzite zaetni brizg malte.

A 0POZORILO

A\ Pri nepravilni uporabi lahko pride do brizganja malte. Stik malte z oémi lahko povzroéi trajne okvare vida!
- Nosite primerno zas¢ito za oci, za¢itne rokavice in za¢itno obleko! n
- Nikoli ne zaénite z iztiskanjem brez pravilno name$¢enega mesala!
- Pri uporabi podalj$evalne gibke cevi: zagetni brizg malte smete zavreci samo s prilozenim meSalom (in ne s
podalj$evalno gibko cevjo).
— Pred iztiskanjem novega ovoja malte privijte novo meSalo. Poskrbite za pritrditev.
Previdno! Nikoli ne odvijte meSala, &e je sistem pod tlakom. Najprej pritisnite gumb za sprostitev na orodju, da
preprecite brizganje malte.
- Uporabljajte izkljuéno z malto, dobavljeno s posameznim tipom meSala. Mesalo je prepovedano spreminjati.
- Nikoli ne uporabljajte poskodovanih ovojev malte in/ali poSkodovanih ali umazanih kaset.
A Slabo oiScene izvrtine lahko povzrogijo slabo pritrditev/moZnost odpadanja. Pred polnjenjem mora biti izvrtina suha in
odstraniti je treba drobir, prah, vodo, led, olje, mast ali druge neéistoce.
— Votle udarne svedre Hilti TE-CD, TE-YD je potrebno uporabljati skupaj s pravilno vzdrzevanim sesalnikom Hilti prave
velikosti in prave sesalne kapacitete (volumenski pretok), ki je predpisana v preglednici opreme.
Izpihovanje izvrtine — izvrtino izpihajte z zrakom brez olja, dokler ni povratni zrak brez prahu.
- Izpiranje izvrtine — z vodno cevjo izperite z obi¢ajnim tlakom vode, dokler iz izvrtine ne izteka Cista voda.
- Pomembnol! Preden izvrtino napolnite z malto, odstranite vodo ali jo izpihajte z zrakom brez olja, da bo izvrtina
povsem suha (se ne uporablja pri podvodnih izvrtinah, narejenih z udarim svedrom).
— Krtacenje izvrtine — samo z ustrezno jekleno krtaco. Pri vstavijanju krtaCe v izvrtino se mora ob¢utiti odpor — ¢e ga ni,
je krtaca premajhna in jo je treba zamenijati s krta¢o z ustreznim premerom.
A 1zvrtino napolnite tako, da zacnete pri dnu, da ne hodo nastajali zraéni mehuréki.
- Po potrebi uporabite podaljske, da dosezZete dno izvrtine.
- Pri uporabi nad glavo uporabite pribor HIT-SZ/IP in bodite $e posebej pazljivi pri vstavljanju pritrdilnega elementa.
Presezna malta se iztisne iz izvrtine. Zato je treba paziti, da ne kaplja na uporabnika.
- Ce je novo mesalo Ze privito na odprt ovoj malte, prav tako zavrzite prvi brizg.
— Za vsak nov ovoj malte uporabite novo mesalo.

A 0b neupostevanju navodil lahko pritrditev popusti!
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Ankurdusmass ankrute kinnitamiseks betooni

» Enne kasutamist lugege 1&bi kasutusjuhend ja ohutusnéuded.
» Jargige toote ohutuskaarti.

Hilti HIT-RE 500 V3

Sisaldab: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
1,5-pentanediamine (B); 1,3-benseendimetaanamiin (B|

(AB) : (AB) I I

Eﬂevaalust

H314 Pdhjustab rasket nahasdévitust ja silmakahjustusi. (B)
H317  Véib pdhjustada allergilist nahareaktsiooni. (A,B)
H335 V6ib pohjustada hingamisteede rritust. (A,B)

H360 Puede perjudicar la fertilidad o dafar al feto (A)

H411 Miirgine veeorganismidele, pikaajaline toime. (A)

P280 Kanda kaitsekindaid/kaitserdivastust/kaitseprille/kaitsemaski.
P262 Valtida silma, nahale voi rdivastele sattumist
P302+352 NAHALE SATTUMISE KORRAL: pesta rohke vee ja seebiga
P305+P351+P338  SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. Eemaldada
kontaktldatsed, kui neid kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel kord.
P333+P313  Nahaérrituse véi obe korral: pddrduda arsti poole.
P337+P313 Kui silmade &rritus ei moodu: podrduda arsti poole.

Soovitus isikukaitsevahendite kasutamiseks:

Silmakaitse: Tihedalt sulguvad kaitseprillid nt #02065449 Kaitseprillid PP EY-CA NCH vérvitud;
#2065591 kaitseprillid PP EY-HA R HC/AF vérvitud;

Kaitsekindad: EN 374 Kinda materjal: nitrilkautSuk, NBR

Otsene kontakt kemikaaliga/tootega/valmistisega tuleb &ra hoida korralduslike meetmetega.
Sobiva kaitsevarustuse laplik valiku tegemise eest vastutab kasutaja.

Kitlemisjuhised
Tiihjad pakendid:
» Jatke segamisotsak avatuks ja toimetage pakend ja&tmekeskusse ©
— voi Euroopa jaatmeloendi kood: 15 01 02 plastpakendid. 0
Téis vdi pooltiihjad pakendid:
» kéidelda ohtlike ja&tmetena, jérgides asjaomaseid ndudeid.
— Euroopa jdatmeloendi kood: 20 01 27* ohtlikke aineid sisaldavad vérvid, triikivérvid, limid ja vaigud.
- voi Euroopa jaatmeloendi kood: 08 04 09* orgaanilisi lahusteid voi muid ohtlikke aineid sisaldavad liimi- ja

hermeetikujaatmed.
Maht: 330 ml/11.1 fl.oz 500 ml/16.9 fl.oz
Kaal: 465 g/16.4 0z 705 g/24.8 0z
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Garantii: Teave garantii kohta sisaldub Hilti tiptingimustes.

Kéesoleva paigaldusjuhendi eiramine, muude kui Hilti ankrute kasutamine, halva kvaliteediga betoon ja erirakendused
voivad kahjustada kinnituse tugevust ja kvaliteeti.

Tooteinfo
- Hoidke kasutusjuhendit alati toote juures.
- Toote edasiandmisel teistele isikutele edastage ka kasutusjuhend.
— Ohutuskaart: Enne t66 alustamist tutvuge ohutuskaardiga.
Siilivusaeg: Kontrollige séilivusaega (kuu/aasta) pakendi tihendusdetaililt. Parast silivusaja 16ppemist ei tohi toodet
enam kasutada.
— Pakendi temperatuur kasutamise ajal: +5 °C kuni 40 °C/41 °F kuni 104 °F.
Transpordi- ja hoiutingimused: Hoida jahedas, kuivas ja hdmaras kohas temperatuuril +5 °C kuni 25 °C/41 °F kuni 77 °F.
— Kui soovite toodet kasutada rakendusteks, mida ei ole kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud voi mis jddvad spetsifikat-
sioonidest vélja, pdérduge Hilti poole.
— Avatud pakendi sisu tuleb dra kasutada nelja nadala jooksul. Keerake segamisotsak lahti ja hoidke pakendit nGuetekoha-
selt. Enne kasutamise jatkamist kruvige kiilge uus segamisotsak, esimest otsakust véljuvat kogust &rge kasutage.

A HOIATUS

A Asjatundmatu késitsemise korral viib ankurdusmassist lenduda pritsmeid. Silma sattumisel viib ankurdusmass silmi pédrdumatult
kahjustada!
— Todtamise ajal kandke tihedalt silmade Umber olevaid kaitseprille, kaitsekindaid ja todriietust!
- Arge alustage valjapressimist, kui segamisotsak on nduetekohaselt kiillge kinnitamata!
— Pikendusvooliku kasutamisel: Esimesed mérdiannused pressige ainult Iabi tarnekomplekti kuuluva segamisotsaku (mitte I&bi
pikendusvooliku).
— Enne uue pakendi kasutuselevéttu kruvige killge uus segamisotsak. Veenduge, et see on kindlalt kinnitatud.
- Ettevaatust! Arge kunagi keerake segamisotsakut maha, kui siisteem on surve all. Pritsmete véltimiseks vajutage kdigepealt
seadme vabastusnupule. .
- Kasutage alati tootega kaasasolevat segamisotsakut. Arge mingil juhul modifitseerige segamisotsakut.
- Arge kasutage kahjustustega pakendit ja/voi kahjustatud voi maardunud kassette.
A\ Kui puurava ei ole pilsavalt puhastatud, halveneb kinnituse kvaliteet. Enne massi sissevilmist peab puuritud auk olema kuiv ja vaba
tolmust, veest, jadst, dlist, rasvast ja muust mustusest.
- Hilti 6dnespuure TE-CD, TE-YD tuleb kasutada koos néuetekohaselt hooldatud Hilti tolmuimejaga, mille mudel ja imemis-
vimsus (volumeetriline voolukiirus) peavad vastama tarvikute tabelile.
— Puuritud augu puhastamine suruéhuga — puhastage auku élivaba surudhuga seni, kuni véljuv 6hk on tolmuvaba.
— Puuritud augu pesemine — peske auku voolikust tuleva veega hariliku survega seni, kuni august vélja voolab puhas vesi.
- Oluline! Enne massi sisseviimist eemaldage august vesi ja to6delge auku Glivaba surudhuga seni, kuni see on téiesti kuiv (i ole
kohaldatav puurvasaraga puuritud veealuste aukude puhul).
— Puuritud augu harjamine — vaid sobiva terasharjaga. Puuritud augu puhastamisel harjaga peab harja kasutamisel olla tunda
takistust — kui see puudub, on hari liiga vaike ja tuleb vélja vahetada.
A\ Veenduge, et puuritud auk tiitub massiga pohjast alates, et ei tekiks Ghumulle.
— Puuritud augu pohjani joudmiseks kasutage vajaduse korral pikendusi. )
- Pea kohal tehtava t60 korral kasutage lisatarvikut HIT-SZ/IP ja olge kinnituselemendi sisseviimisel eriti tahelepanelik. Uleliigne
mass véib august vélja voolata. Veenduge, et mass ei tilgu teie peale.
- Kuijuba avatud fooliumpakendile keeratakse peale uus segamisotsak, tuleb esimesed otsakust véljuvad massikogused minema
visata.
- Iga uue fooliumpakendi jaoks tuleb kasutada uut segamisotsakut.

A\ Niuete eiramise korral ei ole nduetekohane innitumine tagatud!
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Kombingta java armatiiras un dobtapu nostiprinaSanai betona
» Pirms lietoSanas jaizlasa $i lietoSanas instrukcija un stingri jaievéro drosibas noteikumi.
» Janem véra izstradajuma dro$ibas datu lapa.

Hilti HIT-RE 500 V3

Satur: Bisphenol-A- Epichlorhydrin Epoxy resin Average MW < 700 (A); Trimethylolpropane triglycidylether (A); 2-methyl-
1,5-pentanediamine (B); 1,3-benzodimetanamins (B

(AB) : (AB) I I

Pavojus
H314 Smarkiai nudegina oda ir pazeidZia akis.(B)
H317  Gali sukelti alerging odos reakcijg. (A,B)
H335 Var izraisit elpcelu kairinajumu. (A,B)
H360  Var kaitét auglibai vai nedzimu$ajam bémam (A)
H411 Toksiska vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus.(A)

P280 Muveéti apsaugines pirétines / dévéti apsauginius drabuzius / naudoti akiy (veido) apsaugos
priemones.
P262  Nepielaut noklaSanu acis, uz adas vai uz drebém
P302+352  SASKARE AR ADU: nomazgét ar lielu ziepju un idens daudzumu
P305+P351+P338  PATEKUS | AKIS: Kelias minutes atsargiai plauti vandeniu. 18imti kontaktinius leSius, jeigu jie yra
ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis.
P333+P313  Jeigu sudirginama oda arba jg iSberia: kreiptis j gydytoja.
P337+P313 Jei akiy dirginimas nepraeina: kreiptis j gydytoja.

leteikumi par individualo aizsargaprikojumu

Acu aizsardziba: blivi noslédzoSas aizsargbrilles, pieméram, #02065449 aizsargbrilles PP EY-CA NCH, caurspidigas.

#2065591 aizsargbrilles PP EY-HA R HC/AF, caurspidigas

Rizsargcimdi: EN 374 cimdu materials: nitrila kaucuks, NBR

Ar organizatorisku pasakumu palidzibu janovers tieSa saskare ar kimikalijam / produktu / maisijumu.

Par piemérota aizsargaprikojuma galigo izvéli ir athildigs lietotajs.

Noradijumi par utilizaciju

IztuksSotais iepakojums:

» maisitajs jaatstaj pieskravets, iepakojums janodod utilizacijai vietéjai “Zala punkta” organizacijai ©
— EAK atkritumu kods: 15 01 02 Plastmasas iepakojums. 0

Pilns vai dalgji iztukSots iepakojums:

» jautilize ka specialie atkritumi, ievérojot kompetento iestazu noteikumus.
- EAK atkritumu kods 200127* Krésas iespiedkrasas, adhezivi un sveki kas satur bistamés vielas

atkritumi.

Tilpums: 330ml/11.1fl.oz 500 ml/ 16.9 fl.oz
Svars: 4659/ 16.4 0z 7059 /24.8 0z
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Garantija: informacija par garantiju ir ieklauta Hilti pardoSanas noteikumos.

Sis montazas instrukcijas neievérosana, tadu stiprinajuma elementu lietosana, ko nav razojis Hili, sliktas vai apsaubamas
kvalitates betons, ka ari Tpasi lietojuma veidi var nelabvéligi ietekmét stiprinajumu droSumu un Tpasibas.

Produkta informacija

- Vienmeér uzglabajiet S0 lietodanas instrukciju kopa ar produktu.

- Nododiet produktu citam personam tikai kopa ar listo$anas instrukciju.

— Drosibas datu lapa: pirms darba jaiepazistas ar DDL.

— UzglabaSanas termins: japarbauda uzglabasanas termin$ (ménesis / gads), kas noradits uz iepakojuma aizdares. Péc ta

beigam produktu vairs nedrikst lietot.

- lepakojuma temperatiira lietoSanas laika: no +5 °C lidz 40 °C / no 41 °F lidz 104 °F.

— TransportéSanas un uzglahaSanas apstakli: vésa, sausa un tuméa vieta, temperatiira no +5 °C lidz 25 °C / no 41 °F lidz 77 °F.
Situacijas, kad konkrétie lietoSanas apstakli atSkiras no $aja instrukcija noraditajiem vai nav noraditi specifikacija, lidzu,
vérsieties pie Hilti.

- Pec atvérSanas pléves iepakojuma saturs jaizlieto Getru nedelu laika. Maisitajs jaatstaj pieskrivéts, un iepakojums jauz-
glaba atbilstigi noteikumiem. Pirms nakamas lieto8anas jauzskriivé jauns maisitajs un pirma javas porcija jautilize.

A BRIDINAJUMS!

A Nepareizas lietosanas laika java var izsJaksfities. Javas iekliSana acis var izraisit neatgriezeniskus acu hojajumus!

- Darba laika javalka ciesi piegulodas aizsargbrilles, atbilstigi darba cimdi un aizsargtérps!

- Nekada gadijuma nedrikst sakt materiala izspieSanu, kamér nav kartigi uzskrivéts maisitajs!

- Jatiek litots S|utenes pagarinajums: jautilizé sakuma java tikai no piegadata maisitaja (nevis no 8|iitenes
pagarinajuma).

- Pirms jauna pléves iepakojuma lietoSanas jauzskrive jauns maisitajs. Japievérs uzmaniba nevainojamai fiksacijai.

— Uzmanibu! Nekada gadijuma nedrikst noskravét maisitaju, kad sistéma atrodas zem spiediena. Vispirms janospiez
iekartas atbloké$anas tausting, lai nepielautu javas iz8|akstidanos.

- Jalieto tikai tada tipa maisitajs, kads tiek piegadats kopa ar javu. Maisitaju nekada gadijuma nedrikst modificét.

- Nekada gadijuma nedrikst lietot bojatus pléves iepakojumus un/vai bojatas vai netiras kasetes.
A Stiprinajums var biit nekvalitativs vai neturéties, ja netiks kartigi iztirita urbuma atvere. Pirms materiala injicéSanas urbu-
miem jabiit sausiem un atfiritiem no urbSanas Skembam, putekliem, iidens, ledus, ellas, smérvielam un citiem netirumiem.
~ Hilti urbis TE-CD un TE-YD caurejoSo urbumu izveidei jaizmanto kopa ar atbilstodu Hilti puteklusticéju (modelis un
stk$anas jauda (caurplide) noradita piederumu tabula).

~ Urbuma izpiiSana - urbums jaizpiis ar ellu nesaturoSu gaisu, lidz no ta izplistoSais gaiss vairs nesatur putek|us.

~ Urbuma izskaloana — urbums jaizskalo ar tidensvadam pievienotas $lutenes palidzibu, lidz izpliisto3ais tdens ir
dzidrs.

- Svarigil Pirms aizpildidanas ar javu urbums jaatbrivo no tidens un jaizpQs ar ellu nesaturo$u saspiesto gaisu, lidz tas
ir pilniba sauss (neattiecas uz gadijumiem, kad jaaizpilda ar perforatoru izurbtas atveres zem tdens).

- lztiri8ana ar birsti — jalieto piemérota térauda birste. Tirot urbumu ar birsti, jabat sajutamai pretestibai, un, ja ta nav,
tas nozimé, ka birste ir parak maza un janomaina pret citu.

A Janodrosina, lai urbuma aizpildisana notiktu no pasas urbuma pamatnes - t, lai neveidotos gaisa burbuli.

- JanepiecieSams, jalieto pagarinataji, kas lauj sasniegt urbuma pamatni.

- Ja apstradajama vieta atrodas virs galvas, jalieto aprikojums HIT-SZ/IP un ipaa piesardziba jaievéro stiprinajuma
elementa ievietodanas laika. ParpalikusT java var izplust no urbuma. Janodrosina, lai java neuzpilétu lietotajam.

— Aritad, ja jauns maisitajs tiek uzskrvéts uz jau atvérta pléves iepakojuma, ar pirmajiem gajieniem izspiestais
materials jautilize.

- Katram jaunam pléves iepakojumam jalieto jauns maisitajs.

A Instrukciju neievéro$ana var izraisit stiprinajuma atteici!
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AL Hilti Albania Shpk
Karburant ELDA
Rruga e Durresit, Laprake
AL-Tirane
Tel +35 568 604 6241

AT Hilti Austria Ges.m.b.H.
Altmannsdorferstr. 165
Postfach 316 AT-1231 Wien
Tel +43 166101

BA  Hilti Systems BH d.0.0. Sarajevo
Dobrinjska 7
BA-71000 Sarajevo-llidza
Tel +387 33 761 100

BE  Hilti Belgium N.V./S.A.
Z.4 Broekooi 220 1730 Asse
Tel +32 2 467 7911

BG Hilti (Bulgaria) Ltd.
FMIladost 4
Business Park Sofia, Building 11A, floor
4 BG-1766 Sofia
Tel +359 2 976 00 11

BY  Hili BY FLLC
Business Center ,A100°
Gintovta str. 1, 412
BY-220125 Minsk
Tel +375 17 286 38 18

CH  Hilti (Schweiz) AG
Soodstrasse 61
CH-8134 Adliswil
Tel +41 0844 84 84 85

€S  Hilti SMN d.o.0.
Djordja Stanojevica 14
CS-11070 Belgrade
Tel +381 11 3534400

CY  Cyprus Trading Corp. Ltd.
Domex Operations
CTC House, Athalassa
P.0. Box 21744 CY-1589 Nicosia
Tel +357 22 740 340

CZ  HiltiCR spol. s r.o
Uhrineveska 734
P.O. Box 29 CR-25243 Prag-Pruhonice
Tel +420 2611 95611

DE  Hilti Deutschland AG
Hiltistr. 2 D-86916 Kaufering
Tel +49 8191 90-0

DK Hilti Danmark A/S
Stamholmen 153
DK-2650 Hvidovre
Tel +45 44 88 8000

DZ Hilti Construction Equipments
2.1 Réghaia
Zone U Section 6 n°65
DZ-16032 Réghaia
Tel +213 21 84 99 82

EE Hilti Eesti OU
Mustamée tee 46
EE-0014 Tallinn
Tel +372 6550 900
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HILTI ESPANOLA, S.A.
Fuente de la Mora, 2
Edificio 1

ES-28050 Madrid

Tel +34 91 334 2200

Hilti (Suomi) OY
Virkatie 3

P.O. Box 164
FIN-01510 Vantaa
Tel +358 9 47870 0

Hilti France S.A.

Rond Point Mérantais

1, rue Jean Mermoz

78778 Magny-les-Hameaux
Tel +33 825 01 05 05

Hilti (Gt. Britain) Ltd.

1 Trafford Wharf Road
Trafford Park

GB-M17 1BY Manchester
Tel +44 161 886 1000

Hilti Hellas SA

L. Kimis 132

GR-151 23 Maroussi, Athens
Tel +30 210 288 0600

Hilti Croatia d.0.o.

Ljudevita Posavskog bb

HR-10360 Sesvete

Tel +385 12030 777

Hilti (Hungdria)

Szolgaltato Kit.

Bécsi (it 271 4th floor (Férum Office)
HU-1037 Budapest

Tel +36 1 4366 300

Hilti (Fastening Systems) Limited
Unit C4 North City Business Park
Finglas IRL-Dublin 11

Tel +353 188 64101

Hilti (Israel) Ltd.

6 Ravnitsky St. Ind. Zone Sgula
P.0.Box 2650

49125 Petach Tikva

Tel +972 3930 4499

Hilti Kazakhstan LLP
Tabachno-Zavodskaya str. 20
KZ-050050 Almaty

Tel +77272 980180

Hilti (Schweiz) AG, Adliswil,
Zweigniederlassung Schaan
Im alten Riet 102

FL-9494 Schaan

Tel +423 232 45 30

Hilti Complete Systems UAB
Ukmergés g. 369A

Vilnius

Tel +370 6 872 7898

Hilti Services Limited SIA
Sampetera str 2

LV-1046 Riga

Tel +371 67600673
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Hilti Maroc

6, Allée des Cypres

Ain SebaaMA-Casablanca
Tel +212 522 67 58 00

Hilti Nederland B.V.
Leeuwenhoekstraat 4

NL-2652 XL Berkel en Rodenrijs
Tel +31 105191111

Motek AS Oestre Aker vei 61
Postboks 81, Oekern NO-0508 Oslo 5
Tel +47 23052500

Hilti (Poland) Sp. z 0.0.
ul. Pulawska 491
PL-02-844 Warszawa
Tel +48 22 320 5500

Hilti (Portugal)

Produtos e Servicos Ida,

Rua da Lionesa, n° 446, Ed. C39
PT-4465-671 Leca do Balio

Tel +351 808 200 111

Hilti Romania S.R.L.

Parcul Industrial Bucharest West,
EQUEST LOGISTIC CENTRE
Modul [E 1], Unitatea Logistica
Independenta: B 1

Comuna Dragomiresti-Vale, Sat
Dragomiresti-Deal

Strada DE 287/1

RO-077096 Judetul lifov

Tel +40 21 352 30 00

Hilti Distribution Ltd.

Business park ZAO ,Greenwood*
MKAD 69 km, bldg. 3
Krasnogorsky rajon, p/o Putilkovo
RU-143441 Moskau region

Tel +7 495792 52 52

Hilti Svenska AB
Testvagen 1Box 123 SE-23222 Arlov
Tel +46 40 539 300

Hilti Slovakia spol. s r.o.
Galvaniho 7

SK-82104 Bratislava
Tel +421 248 221 211

Hilti Slovenija d.o.0.
Brodisce 18 SLO-1236 Trzin
Tel +386 156809 33

Hilti Insaat Malzemeleri T.A.S.
Yukari Dudullu Mahallesi

Tavukcu Yolu Caddesi Sehit Sokak
No. 24 Form Plaza

81230 Umraniye/Istanbul

Tel +90216 5286800

Hilti (Ukraine) Ltd.
Bozhenka str. 86
UA-03680 Kyiv

Tel +380 44 390 5564

Hilti (South Africa) (Pty) Ltd.

72 Gazelle Avenue

Corporate Park ZA-1686 Midrand
Tel +2711 2373000
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